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English
Information
FCC Statement
DECLARATION OF CONFORMITY WITH FCC RULES FOR ELECTROMAGNETIC COMPATIBILITY
We, Belkin International, Inc., of 12045 E. Waterfront Drive, Playa Vista, CA 90094, Tel: +1(310) 751 5100, declare
under our sole responsibility that the products , which this declaration relates, comply with Part 15 of the FCC
Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accep( any interference received, including interference that may cause undesired operation.
Federal C i
This equipment has been (ested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part
15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in
aresidential installation.
This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is
no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful
interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the
user is encouraged to try to correct the interference by one of the following measures:
* Reorient or relocate the receiving antenna.
«Increase the distance between the equipment and the receiver.
« Connect the equipment to an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
« Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
FCC Caution: Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance
could void the user's authority to operate this equipment.
IMPORTANT NOTE:

Science and ic D Canada
ISED Statement:
This digital apparatus complies with CAN ICES(B) / NMB(B).
Déclaration de ''SDE :
Ce périphérique numérique est conforme a la norme CAN ICES(B)/NMB(B)

INSTRUCTIONS PERTAINING TO RISK OF FIRE OR INJURY TO PERSONS
IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
SAVE THESE INSTRUCTIONS
WARNING: When using this product, basic precautions should always be followed, including the following:
Please read the operating instructions including charging instructions and information on the minimum and
maximum operating temperatures supplied with this power bank.
To reduce the risk of injury, close supervision is necessary when the product is used near or by children.
For indoor and dry location use only. Do not expose power bank to rain or snow. Keep the power bank away from
heat sources, direct sunlight, combustible gas, humidity, water, or other liquids.
Use of a power bank in a manner not recommended in these instructions may result in a risk of fire or injury to
persons.
The power bank will generate heat when charging. Always charge in a well-ventilated area. Do not charge under
pillows, blankets, inside purse or on flammable surfaces.
Do not use the power bank if visible defects are observed or if it has been wet or damaged or modified to prevent
against electric shock, explosion, and/or injury. Contact the dealer or authorized agent or Belkin for assistance.
Do not di: open, mit i , paint, insert foreign objects into the power bank.
Do not use the power bank in excess of its output rating. Overload outputs above rating may result in a risk of fire
or injury to persons.
Do not expose the power bank to fire or excessive temperature. Exposure to fire or temperature above 100°C may
cause explosion.
Do not subject the power bank to mechanical shock such as crushing, bending, puncturing, or shredding. Avoid
dropping or placing heavy objects on the power bank.
Do not short-circuit the power bank or store it in a receptacle where it may be short-circuited by other metallic or
conductive objects.
UCB-C cable/ USB-C port (20V/5A, 21V/4.75A, 28V/5A) are classified as PS3 in IEC/EN/UL 62368-1. Only
use power receiving equipment and USB cables which comply [EC/EN/UL 62368-1 requirement (for example

i  fire i etc.)
Do not swallow batteries, as this may cause burns. If a battery is accidentally swallowed, seek medical attention
immediately.
“Caution: Hot Surface!” Do not touch the surface for long period. (Contact time must be less than 10 seconds.)
Operating Condmcns 0°Ct035°C

ion of C

We, Belkin Imernanonal, Inc., declare under our sole responsibility that the products, to which this declaration
relates, are in conformity with EMC Directive 2014/30/EU, Low Voltage Directive 2014/35/EU, and (EU) 2015/863
RoHS Directive 2011/65/EU (Recast).
The full text of the EU declaration of conformity is available at the following Internet address: www.belkin.com/doc

CEX @ FC 2

UKCA conformity:
« Safety Directive: Electrical Equupment(smew) Regulations 2016

+ EMC Directive: 2016(S.1.2016/1091)

Belkin Ltd., 1 Regent Park, NN8 6GR, UK

Belkin B.V., 1077 CZ Amsterdam, NL

DISPOSAL INFORMATION FOR USER

For information on product disposal, please refer to http://www.belkin.com/uk/weee-regulations/

Pursuant to and in accordance with Article 14 of the Directive 2012/19/EU of the European Parliament on waste in
electrical and electronic equipment (WEEE).

The barred symbol of the rubbish bin shown on the equipment indicates that, at the end of its useful life, the
product must be collected separately from other waste.

Therefore, any product that has reached the end of its useful life must be given to waste disposal centers
specializing in separate collection of waste electrical and electronic equipment or given back to the dealer when
purchasing a new WEEE, pursuant to and in accordance with Article 14 as implemented in the country.

The adequate separate ion for the start-up of the sent to be recycled, treated

and disposed of in an i way i to ing possible negative effects on
the environment and health and optimizes the recycling and reuse of components making up the electronic
equipment.




Abusive disposal of the product by the user involves application of the admi i i g tothe
laws in force.

Product Type: UltraCharge Pro Laptop Power Bank 25K

Model No: BPBO39

Input: (USB-C Cable / C-Port) 5.0V === 3. .0A, 12.0V ===3.

Output: (USB-C Cable / C-Port) 5.0V .0A, 15.0V
(PPS) 5.0-21.0V===4.75A,
(AVS)9.0-20.0!

(USB-A)5.0V===3.0A,9.0V===2.0A,12.0V===1.5A
Total output (USB-C cable+USB-C Port+A): 158W max
Capacity: 90Wh, 18V, 5000mAh

FRANCAIS

INSTRUCTIONS RELATIVES AU RISQUE D’INCENDIE OU DE BLESSURE

INFORMATIONS IMPORTANTES RELATIVES A LA SECURITE

CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS

AVERTISSEMENT : Pour utiliser ce produit, veuillez prendre les précautions élémentaires ci-dessous :

Lisez le mode d’emploi, y compris les instructions et informations relatives aux températures de fonctionnement

minimales et maximales fournies avec cette batterie externe.

Pour éviter tout risque de blessure, une supervision accrue est nécessaire lorsque le produit est utilisé a

proximité d’enfants.

N'utilisez le produit que dans un endroit sec, en intérieur. N'exposez pas la batterie externe a la pluie ou a

la neige. Eloignez la batterie externe de toute source de chaleur, de la lumiére directe du soleil, de tout gaz

combustible, de I'humidité, de I'eau ou autre liquide.

Une utilisation de la batterie externe contraire aux instructions recommandées peut entrainer un risque

d'incendie ou de blessure.

La batterie externe produira de la chaleur pendant le rechargement. Veuillez recharger dans un endroit bien

ventilé. Ne placez pas la batterie externe sous des oreillers, coussins, couvertures, dans un sac ou sur une

surface i pendant le

N'utilisez pas la batterie externe si elle contlent des défauts visibles a I'oeil nu ou si elle a été mouillée,

endommagée ou modifiée afin d'éviter tout risque de choc électrique, explosion ou blessure. Pour toute

assistance, veuillez contacter le commergant ou représentant agréé ou Belkin.

Veuillez ne pas démonter, ouvrir, passer au micro-ondes, incinérer, peindre ou insérer des objets étrangers a

I'intérieur de la batterie externe.

N'utilisez pas la batterie externe au-dessus de sa puissance de sortie théorique. Une puissance de sortie
upérieure a la de sortie ique peut entrainer un risque d'incendie ou de blessure.

N'exposez pas la batterie externe au feu ou & une température extréme. Une exposition au feu ou a une

température dépassant les

100 °C peut provoquer une explosion.

Ne soumettez pas la batterie externe & un choc mécanique tel que I'écrasement, le pli, la perforation ou le

broiement. Evitez de poser ou de placer des objets lourds sur la batterie externe.

Ne disjonctez pas la batterie externe et ne la rangez pas dans un récipient pouvant disjoncter la batterie externe

au contact d'autres objets métalliques ou conducteurs.

Les ports et le cable USB-C 120 V/5A,21 V/4 75Aet 28 V /5A) scnt classifiés PS3 selon la norme IEC/EN/UL

62368-1. N'utilisez que des & et des cables USB conformes

aux conditions requises par la norme IEC/EN/UL 62368 1(par exemple : condition de température, condition de

protection contre la combustion, etc.).

Navalez pas les piles. Elles peuvent provoquer des brilures. En cas d'ingestion de piles, consultez

immédiatement un médecin.

« Attention : surface chaude ! » Ne touchez pas la surface chaude de fagon prolongée. Le cas échéant, ne

touchez pas la surface chaude plus de 10 secondes.

Conditions de fonctionnement:0°Ca35°C

Nous, Belkin International, Inc., déclarons sous notre entiére responsabilité que les produits, auxquels se réfere
la présente déclaration, sont conformes a la directive relative a la compatibilité électromagnétique 2014/30/
UE, a la directive 2014/35/UE relative a la basse tension et a la directive déléguée (UE) 2015/863 modifiant la
directive 2011/65/UE dite « RoHS » (refonte).

Le texte mlégral delaDé de é pé est sur le site Web suivant : www.belkin.
com/doct

INFORMATION SURLE RECYCLAGE DU PRODUIT A ATTENTION DE L'UTILISATEUR

Pour en savoir plus sur les mé ion de ce produit, rend surle site

http://www.belkin.com/uk/weee-1 regulat\ons/
Conformément a I'article 14 de la directive 2012/19/UE du Parlement européen relative aux déchets
d'e é i ete i (DEEE).

Le pictogramme représentant une poubelle barrée indique que le produit, a la fin de sa durée d'utilité, doit étre
collecté séparément des autres déchets.

Par conséquent, conformément a I'article 14 en vigueur dans son pays, I" utlllsateur dclt rapporter a un centre de
recyclage spécialisé dans la collecte d'é électriques et é ut produit arrivant ala fin
de sa durée d'utilité, ou doit rapporter ce méme produit au distributeur dés qu'il fan I acqulslnon d'un nouveau
produit DEEE.
La collecte séparée et le traitement a posteriori de I'équipement envoyé pour étre recyclé, traité et éliminé de
maniére écologique contribue a prévenir des effets négatifs éventuels sur l'environnement et a santé, et permet
d'optimiser le etla ion des éléments e

Sil'utilisateur se sépare du produit de maniére incorrecte, il fera I'objet de sanctions admmlslratlves comme
stipulé par la législation en vigueur.

ESPANOL

INSTRUCCIONES RELATIVAS AL RIESGO DE FUEGO O DANOS PERSONALES

INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD

GUARDA ESTAS INSTRUCCIONES

ADVERTENCIA: cuando utilices este producto debes cumplir con unas precauciones basicas, incluyendo las
siguientes:

Lee las instrucciones de funcionamiento, como las instrucciones de cargay o lainformacién sobre la
temperatura minima y maxima, incluidas con esta bateria externa.

Para reducir el riesgo de dafios anifios es io mantener una supervision iva cuando la
bateria la estén utilizando nifios o est4 se utilice cerca de ellos.

Para uso solo en lugares interiores, secos y alejados de la humedad. No expongas la bateria externa a la lluvia o
la nieve. Mantén la bateria externa alejada de fuentes de calor, luz solar directa, gas combustible, humedades,




agua u otros liquidos.
Si se utiliza la bateria externa de una manera no recomendada en estas instrucciones existe el riesgo de fuego o
dafios personales a personas.

La bateria externa generara calor cuando esté cargando un dispositivo. Lleva a cabo la carga siempre en

areas ventiladas. No cargues debajo de almohadas, cojines, mantas, dentro de un bolso o sobre superficies
inflamables.

Para prevenir sctri i y/o dafios no uses la bateria externa si esta
presenta defectos visibles, si se ha mojado, ha resultado dafiada o ha sido modificada. Ponte en contacto con el
distribuidor, un agente autorizado o Belkin para recibir asistenci.

No abras, expongas a incineres o pintes la bateria externa ni introduzcas objetos
extrafios en ella.

No uses la bateria externa con una potencia de salida mayor de la indicada para ella. Sobrecargas por encima de
la potencia indicada pueden resultar en riesgo de fuego o dafios personales.

No expongas la bateria externa al fuego 0 a .La alfuego o por
encima de los 100 °C pueden causar explosiones.
No sometas la bateria externa a impactos mecanicos, com ) i o

desgarramientos. Evita las caidas o colocar objetos pesados sobre la bateria externa.

No cortocircuites la bateria externa ni la guardes en un contenedor donde se pueda producir on cortocircuito con
otros objetos metalicos o conductores.

El cable USB-Cy el puerto USB-C (salidas de 20 V/5 A, 21V/4,75 Ay 28 V/5 A) estan clasificados como PS3
segun la norma IEC/EN/UL 62368-1. Aseguirese de que los equipos que cargue y los cables USB que utilice
cumplan con los requisitos del estandar IEC/EN/UL 62368-1(por ejemplo, en lo relativo a los requerimientos de
calentamiento, carcasa ignifuga, etc.).

No ingiera las baterias, ya que pueden causar . Silas ingiere busque atencién
meédica de inmediato.

“Precaucion: jsuperficie caliente! No toque la superficie durante mucho tiempo. (no se debe de tocar mas de

10 segundos).

Condi

ones de funcionamiento: Entre 0°Cy 35°C

i delaUE si ifi
Nosotros Belkin International, Inc., dec\aramos baJO nuestra sola responsabllldad que los productos, a los que

la presente n la Directiva EMC 2014/30/UE, la Directiva de

ba]o voltaje 2014/35/UE yla D\recl\va ROHS 2015/863/UEy2011/65/UE (revisada).
El texto integro de la de de la UE esta di: ible en la siguiente direccion de internet:
www.belkin.com/doc.
INFORMACION SOBRE RESIDUOS PARA EL USUARIO
Para informacién sobre el desecho del producto consulta http://www.belkin.com/uk/weee-regulations/
De conformidad con el articulo 14 de la directiva 2012/19/UE del Parlamento Europeo sobre residuos de
equipamiento eléctrico y electrénico (RAEE).
El simbolo del contenedor de basura tachado que se muestra en el equipamiento indica que el producto se debe
recolectar por separado del resto de residuos una vez que termine su vida util.
Por este motivo, el usuario debera trasladar los productos que alcancen el final de su vida util a centros de
residuos especializados en la recoleccion de residuos de equipamiento eléctrico y electrénico o deberé devolver
dichos productos al distribuidor una vez que adquiera un nuevo producto RAEE de conformidad con el articulo
14 implementado en su pais.

Una y el posterior del equipo enviado para su reciclado, tratamiento
y desecho de una forma ecolégica contribuye a prevenir posibles efectos negativos en el medio ambientey
en la salud, y optimiza el reciclado y la delos que componen el

Si el usuario desecha el producto de forma incorrecta, sera objeto de sanciones administrativas segun la
legislacion vigente.

DEUTSCH

ANWEISUNGEN BEZUGLICH BRANDGEFAHR ODER PERSONENSCHADEN
WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

AUF
WARNUNG: Bei der Verwendung dieses Produktes sollten Sie die folgenden grundlegenden
VorsichtsmaBnahmen beachten:
Bitte lesen Sie sich die del und Informationen zu den
Mindest- und Héchstbetriebstemperaturen durch, die mit dleser Powerbank geliefert wurden.
Um das Ve isiko zu { ist Aufsicht lig, wenn das Geréat von Kindern oder in der
Nahe von Kindern benutzt wird.
Nur fiir den in E und in trockener L bestimmt. Setzen Sie die Powerbank nicht
Regen oder Schnee aus. Halten Sie die Powerbank von War direkter

Gas, Feuchtigkeit, Wasser oder anderen Fliissigkeiten fern.

Die Verwendung der Powerbank in einer Weise, die in dieser Anleitung nicht empfohlen wird, kann zu Brandgefahr
oder Personenschaden fiihren.

Die Powerbank erzeugt beim Laden Warme. Das Aufladen sollte immer in einem gut beliifteten Raum erfolgen.
Laden Sie nicht unter Kissen, Decken, in Handtaschen oder auf brennbaren Oberfléchen.

Verwenden Sie die Powerbank in i nicht, um ion und/oder
Verletzungen zu verhindern: wenn sie sichtbare Mzngel aufweist oder nass geworden ist; wenn sie beschadigt
wurde oder Anderungen an ihr vorgenommen wurden. Wenn Sie Unterstiitzung brauchen, nehmen Sie Kontakt
mit dem Handler oder Handlungsbevollméchtigten oder Belkin auf.

Sie sollten die nicht i nehmen, 6ffnen, in der Mil erhitzen, verbrennen, anmalen
oder Fremdkorper hlnemstecken

Sie die der nicht. Eine C kann namlich zu Brandgefahr
oder Personenschéden fiihren.
Setzen Sie die Powerbank keinem Brand oder Uber aus. i kung oder iber100

°C kénnen zu Explosionen fiihren.
Setzen Sie die Powerbank keinen mechanischen Schocks, wie etwa Quetschen, Biegen, Durchstechen oder
Schreddern, aus. Vermeiden Sie es, die Powerbank 1 oder schwere darauf .
SchlieBen Sie die Powerbank nicht kurz oder bewahren Sie sie nicht in einem Behéiter auf, in dem durch andere
metallische oder leitende Gegensténde ein Kurzschluss entstehen kann.
Kabel/USB-C-Ausgénge (20 V/5 A, 21V/4,75 A und 28 V/5 A) sind als PS3 in IEC/EN/UL 62368-1 klassifiziert.
SchlieBen Sie nur aufladbare Geréte und USB-Kabel an, die der Richtlinie IEC/EN/UL 62368-1entsprechen (z. B.
in Bezug auf die zu 13use USW.).
Verschlucken Sie keine Batterien, da sie innere Verbrennungen verursachen kénnen. Sollten Sie aus Versehen
Batterien verschiucken, suchen Sie umgehend arztliche Hilfe auf.
»Vorsicht: HeiBe Oberflache!” Beriihren Sie die Oberflache nicht liber einen ldngeren Zeitraum. (Der Kontakt
sollte nicht Ianger als 10 Sekunden dauern.)
Betriebsbedingungen: 0° bis 35° C

EU- &

Wir, Belkin International, Inc., erklaren hiermit in alleiniger Verantwortung, dass die Produkte, auf die sich diese



Erklérung bezieht, in Einklang mit der EMV-Richtlinie 2014/30/EU, der Niederspannungsrichtlinie 2014/35/EU,

der RoHS-Richtlinie 2011/65/EU (Neufassung) sowie der delegierten Richtline (EU) 2015/863 stehen.

Die gesamte EU-Konformitétserklérung ist auf folgender Website abrufbar: www.belkin.com/doc

ENTSORGUNGSHINWEIS FUR BENUTZER

Informationen zur Entsorgung von Produkten finden Sie unter http://www.belkin.com/uk/weee-regulations/

Nach MaBgabe von und in Ubereinstimmung mit Artikel 14 der R\cmhme 2012/19/EU des Européischen

Parlaments iiber die g von Elektro- und (WEEE).

Das Symbol der durchgestrichenen Mulllonne mit Balken auf dem Gerét weist darau' hin, dass das Produkt am

Ende seiner

Nutzungsdauer nicht im Hausmiill zu entsorgen ist, sondern getrennt gesammelt werden muss.

Desha\b ist jedes Produkt am Ende seiner bei einem , das auf

von Elektro-und I tist. Alternativ kann es gemaB Artikel

14 soweit im betreffenden Land umgesetzt, beim Kauf eines neuen Elektro- oder Elektronikgeréats beim Handler

abgegeben werden.

Die ordnungsgeméBe Sammiung des Gerats zur spateren ung,
gung tragt zur Ver its- und L bei und erleichtert die

Wiederverwendung und -verwertung der in dem Elektro- oder il 3 )

Die unsachgeméBe Entsorgung durch den Benutzer kann je nach geltendem Recht mit einem BuBgeld belegt

werden.

ITALIANO

ISTRUZIONI RELATIVE AL RISCHIO DI INCENDIO O LESIONI PERSONALI
ISTRUZIONI DI SICUREZZA IMPORTANTI
CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI
AVVERTENZA: Quando si utilizza il presente prodotto, si dovrebbero seguire sempre le precauzioni di base e
quanto segue:
Leggere le istruzioni d’uso, incluse le istruzioni sulla ricarica e le informazioni sulle temperature minime e
massime di funzionamento fornite con la batteria esterna.
Al fine ridurre il rischio di lesioni, & necessaria un'accurata supervisione se il prodotto viene usato in presenza
di bambini.
Utilizzare esclusivamente in luoghi coperti e asciutti. Non esporre la batteria esterna alla pioggia o alla neve.
Mantenere la batteria esterna lontano da sorgenti di calore, luce solare diretta, gas combustibili, umidita, acqua
o altri liquidi.
Lutilizzo della batteria esterna non conforme alle istruzioni indicate potrebbe causare rischi di incendio o lesioni
personali.
La batteria esterna genera calore durante la ricarica. Ricaricare sempre in un luogo ventilato. Non ricaricare sotto
cuscini o coperte, all'interno di una borsa o su superfici infammabili.
Non utilizzare la batteria esterna in caso siano visibili difetti o se & stata bagnata, danneggiata o modificata, al
fine di evitare rischi di folgorazione, esplosione e/o lesioni. Contattare il rivenditore, I'agente autorizzato o Belkin
per ricevere assistenza.
Non smontare, aprire, cuocere nel microonde, bruciare, verniciare o inserire oggetti estranei nella batteria
esterna.
Non utilizzare la batteria esterna oltre il valore nominale massimo della potenza di uscita. Il sovraccarico
dell'uscita oltre il valore nominale massimo potrebbe causare rischi di incendio o lesioni personali.
Non esporre la batteria esterna al fuoco o auna L izi alfuocoo oltrei
100° C potrebbe causare esplosioni.
Non sottoporre la batteria esterna a shock meccanici, quali schiacciatura, piegatura, foratura o frantumazione.
Evitare di far cadere o posizionare oggetti pesanti sulla batteria esterna.
Non cortocircuitare la batteria esterna dirla i luoghi in cui potrebbe soggetta a corto circuiti causati da
altri oggetti metallici o conduttori.
Le uscite cavo/USB-C (20 V/5 A, 21V/4,75 A e 28 V/5 A) sono classificate come PS3in IEC/EN/UL 62368-1. Utilizzare
esclusivamente dispositivi di ricarica e cavi USB conformi ai requisiti specificati dallo standard IEC/EN/UL 62368-1
(es. irequisiti inerenti il controllo della temperatura, lo chassis resistente agli incendi ecc).
Non ingerire le batterie poiché cio potrebbe causare ustioni. In caso di ingestione di batterie, contattare
immediatamente un medico.
“Attenzione: superficie caldal” Non toccare la superficie per un lungo periodo. (il contatto deve essere inferiore a
10 secondi).
Condizioni di funzionamento: da 0 °C a 35 °C

di a UE
Noi, Belkin International, Inc., dichiariamo sotto la nostra sola responsabilita che i prodotti a cui questa
dichiarazione fa riferimento sono conformi alla Direttiva EMC 2014/30/EU, alla Direttiva sulla bassa tensione
2014/35/EU, alla Direttiva delegata 2015/863/EUR e alla Direttiva RoHS 2011/65/EU (Recast).
Il'testo completo della Dichiarazione di conformita UE & disponibile al seguente indirizzo Internet: www.belkin.
com/doc
INFORMAZIONI SULLO SMALTIMENTO DA PARTE DELL'UTENTE
Per informazioni sullo smaltimento del prodotto consultare I'indirizzo http://www.belkin.com/uk/weee-
regulations/
Ai sensi e per gli effetti dell’Articolo 14 della Direttiva 2012/19/EU del Parlamento Europeo, relativa ai rifiuti di
apparecchiature elettriche ed elettroniche (RAEE).
Il simbolo del cassonetto barrato riportato sul dispositivo indica che il prodotto alla fine della propria vita utile
deve essere raccolto separatamente dagli altri rifiuti.
L'utente dovra, pertanto, conferire il dispositivo giunto a fme vita agli |done| centri di raccolta differenziata dei
rifiuti elettronici ed elettrotecnici, oppure r dell'acquisto di un nuovo
dispositivo ditipo equivalente (RAEE), ai sensi e per gl erfem dell Amco\o 14, come s(abllno nel proprio Paese.
Ladeguala raccolta di per lavvio i al

contribuisce ad evitare possibili eHem negativi sul’ambiente e
sulla salute e favorisce il reimpiego e/o riciclo dei materiali di cui € composto il dispositivo elettronico.

Lo smaltimento abusivo del prodotto da parte dell'utente comporta I'applicazione delle sanzioni amministrative
previste dalla normativa vigente.

PORTUGUES

INSTRUCOES QUANTO AO RISCO DE INCENDIO OU FERIMENTO A TERCEIROS

INSTRUCOES IMPORTANTES DE SEGURANGA

GUARDE ESTAS INSTRUGOES

ATENGAO: Ao usar este produto, precaucdes basicas devem sempre ser seguidas, incluindo:

Leia as instrugdes de operagao, incluindo instrugdes de carregamento e informacgdes sobre as temperaturas
minima e maxima fornecidas juntamente com este carregador portatil.

Afim de reduzir o risco de ferimentos, supervisao rigorosa é necessaria quando o produto for usado perto ou



por criangas.
Somente para uso em ambientes secos e fechados. Nao exponha o carregador portatil a chuva ou neve.
Mantenha o carregador portatil longe de fontes de calor, luz solar direta, gas combustivel, umidade, agua ou
outros liquidos.

0 uso de carregador portatil de maneira nao recomendada nestas instrugdes pode resultar no risco de incéndio
ou ferimento a terceiros.

O carregador portatil vai gerar calor durante o carregamento. Sempre carregue em uma area bem ventilada. Nao
carregue sob travesseiros, cobertores, dentro de bolsas ou sobre superficies inflamaveis.

Nao use o carregador portatil se detectar defeitos visiveis ou se ele tiver sido molhado, danificado ou modificado
para evitar riscos de choque, explos&o e/ou ferimentos. Entre em contato com o revendedor, agente autorizado
ou com a Belkin para suporte.

N&o desmonte, abra, coloque no micro-ondas, queime, pinte nem insira objetos estranhos no carregador
portatil.

Nzo use o carregador portatil em tensées acima de sua classificacao de saida. Saidas com sobrecarga acima da
classificagdo podem resultar no risco de incéndio ou ferimento a terceiros.

Nao exponha o carregador portatil a fogo ou altas. A icd0 a fogo ou acima de
100°C pode causar explosdes.

N&o sujeite o carregador portatil a choques mecanicos, como esmagar, dobrar, furar ou rasgar. Evite deixar cair
ou colocar objetos pesados sobre o carregador portatil.

N#o provoque curto-circuito no carregador portatil nem colog em uma tomada onde possa sofrer curto-
circuito por outros objetos condutores ou metalicos.

0 cabo/ USB-C (20V/5A, 21V/4,75A e 28V/5A) estéo classificados como PS3 na IEC/EN/UL 62368-1. Utilize
apenas equlpamenlos recetores de energ\a e cabos USB que cumpram os requisitos de IEC/EN/UL 62368-1(por
exemplo, s de itos de protegéo contra incéndios, etc.).

N&o engula as pilhas/baterias, pois isto poderla causar quei Se engolir pil i i $
procure assisténcia médica imediatamente.

“Cuidado: Superficie quente!” Nao toque na superficie durante um longo periodo de tempo. (O tempo de
contacto deve ser inferior a 10 segundos.)
Condigdes de funcionamento: 0° C a 35° C
o q N i

UE

ABelkin International, Inc., declara sob sua exclusiva responsabilidade, que os produtos, ao quais esta
declarag@o se refere, estan em conformidade com a Diretiva DER 2014/53/UE, Diretiva CEM 2014/30/UE,
Diretiva de Baixa Tens&o 2014/35/UE e Diretiva RoHS 2011/65/ UE 2015/863 (UE) (Remodelada).

O texto integral da dode i UE esta di ivel no seguinte na Internet: www.
belkin.com/doc.

INFORMAGOES SOBRE O DESCARTE PARA O USUARIO

Veja informagdes sobre o descarte de produto em http://www.belkin.com/uk/weee-regulations/

Nos termos do Artigo 14 da Diretiva 2012/19/UE do Parlamento Europeu relativa aos residuos de equipamentos
elétricos e eletronicos (REEE).

0 simbolo de contentor de lixo barrado com uma cruz mostrado no equipamento indica que, ao final de sua vida
atil, o produto devera ser coletado separadamente de outros residuos.

Portanto, qualquer produto que tiver atingido o final da sua vida util devera ser levado aos cemros de deposito de

residuos especializados na coleta seletiva de residuos de elétricos e

revendedor quando da aquisi¢ao de um novo REEE, nos termos do Artigo 14 conforme |mp|emenlado no pais.
Acoleta seletiva paraa do enviado para

tratamento e descarte de forma i avel contribui para a de possiveis efeitos
negativos ao meio ambiente e a saude, além de otimizar a reci ea do dos que

compdem o equipamento eletronico.
0 descarte abusivo do produto pelo usuario implicara a aplicaéo de sangdes administrativas de acordo com
as leis vigentes.

POLSKI

INSTRUKCJE DOTYCZACE RYZYKA POZARU LUB OBRAZEN CIALA

UWAGI DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

PROSIMY ZACHOWAC TE INSTRUKCJE

UWAGA: Podczas stosowania tego urzadzenia nalezy zawsze ¢ $rodkéw Sci,

w tym ponizszych:

Nalezy przeczytac |nstrukc]e obstugi, wtym mslrukqe iinformac ji

ztym powerbankiem.

Aby ograniczyc¢ ryzyko obrazen nleZbedny]esl doktadny nadzoér, gdy produkt jest uzywany w poblizu lub przez

dzieci.

Do uzytku I i iew j suchych. Nie ia¢ na

dziatanie deszczu Iub $niegu.

Trzymac powerbank z dala od zrédet ciepta, bezposredniego dziatania storica, palnego gazu, wilgotnosci, wody

iinnych cieczy.

Uzycie powerbanka w sposéb inny niz zalecany w niniejszej instrukcji moze skutkowac ryzykiem pozaru lub

obrazen ciata.

Podczas fadowania powerbank bedzie sie nagrzewac. tadowac zawsze w dobrze wentylowanych

pomieszczeniach. Nie tadowaé pod kocami, w

Nie uzywac powerbanka w zaobserwowania wi defektow i jesll urzadzeme zoslalo zmoczone,
albo , aby zapobiec p pra

uzyska¢ pomoc, prosimy skontaktowac sie ze sprzedawca, auloryzowanym przedslawlclelem \ub llrma Belkin.

Nie rozmontowywac, nie otwierac, nie wktadac do mikrofaléwki, nie wrzuca¢ do ognia, nie malowac, nie wktadaé

przedmiotéw obcych do powerbanka.

Nie obcigzaé powerbanka powyzej jego mocy znamionowej. Przeciazenie wyj$é powyzej mocy znamionowej

moze skutkowac ryzykiem pozaru lub obrazer ciata.

Nie wystawiaé powerbanka na dziatanie ognia ani zbyt wysokich temperatur. Narazenie na dziatanie ognia lub

temperatury powyzej 100°C moze spowodowac¢ wybuch.

Nie ¢ powerbanka , takim jak , zginanie, przebijanie lub

ie. Unika¢ lub cigzkich obiektéw na powerbanku.
Nie ¢ do zwarcia ani nie umi & go w mi w ktérych moze dojs¢ do jego
2zwarcia przez lub pr

Kable/USB-C (20 V/5 A, 21V/4,75 A 28 V/5 A) sa sklasyfikowane jako PS3 w normie IEC/EN/UL 62368-1. Nalezy
uzywac wytacznie urzadzen zasilajacych i kabli USB zgodnych z Wymaganlaml normy IEC/EN/UL 62368-1(np.
y, obudowy pr j itp.)
ngdy nie potykaé baterii, poniewaz moze to spowodowac oparzenia. W przypadku przypadkowego potknigcia
baterii nalezy natychmiast zgtosic sie do lekarza.
zeni i Nie dotykaé powi przez diuzszy czas. (Czas dotykania nie moze byé

o Goraca
diuzszy niz 10 sekund).
Parametry srodowwskowe pracy: 0°C do 35°C
iUE




Niniejszym firma Belkin International, Inc. o$wi nawtasna iedzialnosé, ze produkty, ktérych dotyczy
niniejsza deklaracja, spetniaja

wymagania dyrektywy EMC 2014/30/UE, dyrektywy niskonapigciowej 2014/35/UE oraz dyrektywy RoHS 2011/65/
UE (tekst przeksztatcony).

Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny w witrynie pod nastepujacym adresem: www.belkin.com/doc
INFORMACJE DLA UZYTKOWNIKA DOTYCZACE UTYLIZACJI

Informacie o utylizacji produktu po zakoriczeniu eksploatacii dostepne s3 na: http://www.belkin.com/uk/weee-
regulations/

Zgodnie z art. 14 Dyrektywy 2012/19/UE Parlamentu Europejskiego w sprawie zuzytego sprzetu elektrycznego i
elektronicznego (WEEE).

Symbol przekreslonego kosza na $mieci na oznacza, ze po g ia produkt nalezy
usunaé oddzielnie od innych odpadéw.

W zwiazku z tym kazdy produkt, po zakoriczeniu okresu uzytkowania, musi zostaé przekazany do zaktadow
utylizacji odpadéw, specializujacych sie w selektywnym zbieraniu zuzytego sprzetu elektrycznego i
elektronicznego, lub zwrécony do sprzedawcy przy zakupie nowego WEEE, zgodnie z art. 14, w sposéb zgodny ze
sposabem jego realizacji w danym kraju.

[¢]

zbidrka w celu poznis sprzetudo i poddania obrébce i
mynzacu W spos6b przyjazny dla srodowiska przyczynia sie do i j skutkom
rowia oraz recykling i ponowne wykorzystanie komponentéw

eleklromcznych sprzetu.
Nieprawidtowa utylizacja produktu przez uzy grozi j ini jnymi i przez
obowiazujace prawo.

PYCCKUIA

MHCTPYKLMM B OTHOLLEHWM NPEAOTBPALLIEHWS BO3TOPAHUS M TPABM
MEPbI MPEJOCTOPOXHOCTH
COXPAHMTE 3TY MHCTPYKLMIO
BHVYIMAHMUE! Mpyt MCNONb30BaHNY 3TOFO U3AENWS HEOBXOAVMO BCErAa COBMIOAATE OCHOBHBIE MEphI MPEAOCTOPOXHOCTH,
BKNKoUas CReaylowye:
TIPOUTHTE MHCTPYKIMM N0 SKCMAYaTaLMM, BKNKOUAS UHCTPYKLMM N0 33PARKE 1 UHDOPMALIIO O MUHUMANBHOV 1
MAKCUMaNbHOI SKCNAYaTaLMOHHOI TeMNepaType. ITH MHCTPYKUNN TC5 BMeECTE C 6nokom.
Bo u36exarie picKa TPaBm MCrONL30BaHMe NPOAYKTA ACTHMIA WAV PAAOM C ACTHMY AONYCKAETCA TONLKO MOA
NPUCMOTPOM B3POCIbIX.
119 MCNONb30BaHKA TOBKO B MOMELEHNAX 1 B CyXVX MeCTax. W3GeraiiTe nonanaHms QOXAS Wi CHera Ha
aKkKyMyNATOpHbI 610K, He pacnonaraiie akikyMynsTOPHBIi 610K PAAOM C HCTOUHIKAMY TNNa, MIOA MPAMBIMA CONHEUHBIMI
NyUaMi, B MECTaX, TA€ BOIMOXHO
Hanuume BOCNNAMEHAIOLLErOCA ra3a, BNaXHOCTM, BOAb! MW APYTNX KUAKOCTEN.
MIcnonb308aHe akKyMynSTOPHOT0 6710Ka He N0 MHCTPYKLMM MOXET NOBAEUbL PUCK BO3rOPaHIS 1 TPaBM.
TPy 3apsAKe akKyMyNATOPHIN 6MIOK HarpeBaeTCs. 3apsxaiiTe TONLKO B XOPOLIO NPOBETPUBAEMOM NoMelLeHMi. Mpu
3apAAKE AKKYMYNATOPHBITA 670K HE AOMKEH HAXOAMTLCA MOA NOAYILKAMA 1 MOKPLIBANAMM, BHYTPY CYMOK AN Ha
BOCN/NIAMEHAIOLIMXCA NOBEPXHOCTAX.

A uc 7 610K NP HANMUMM BUAMMBIX AeDEKTOB, @ TAKKE ECTU aKKYMYNATOPHBIiA

600K 6bin

uae 5NeKTPUUECKMM TOKOM, B3PbIB M/MNI
TpasMbl. 6paTTots 28 ROMOLILIO 8 KOMTAAIO Belkin, et TOProBOMY NOCPERHMUKY MMM YONHOMONEHHOMY areHTY.

5 paséupa 11 610K, OTKPBIBATH €10, OMELLATS B MIKPOBOHOBYIO Mevs, CKHTaTs,
OKPaLIMBaTh, BCTABNATH NOCTOPOHHYE NPEAMETbI B aKKYMyATOPHbITA 6710K.

5 uc # 6nok npw BLIXOAHbIX NaPAMETPOB SNEKTPONUTAHMA.
Teperpy3Ka BbIX0A08 MOXET N0B/IeUb BO3rOpakKe 1 TPasMbl.

5 noaseprar 71 610K B03AE/CTEMIO NNaMENH UK ¥ Temnepatypoi. Mpy

nnamenn

NV TeMNEpaTYPbi CBbiLLE 100 °C BO3MOXEH BIPHIE.

3anpeiwaeTcs NOABEPTaTh aKKYMyNATOPHBIA 6NIOK MEXaHUUECKMM HArPy3KaM: Pa3AAaBNMBATS, CTUGaTh, NPOGUBATE UK

M3MenbuaTh. He POHSAITE W He CTaBbTE TAXENbIE MPEAMETbI Ha aKKYMYNATOPHBI 610K,

He 3ambIKaliTe KOHTaKTbI aKKyMyNATOPHOTO 6110Ka HAKOPOTKO 1 He pazmemame €70 B MECTe, /1€ OH MOXET BbiTh 3aMKHY T
Apyramn KUMM Unn

KaGens/ USB-C (20 B/5 A, 21B/4.75 A 28 B/5 A) anccmmwpymu kak PS3 8 IEC/EN/UL 62368-1. Mcnone3yiTe Tonbko

70 060pyAOBaHME NpHeNMa NUTaHILs 1 USB-Kabenv, KoTopbie CooTBeTCTBYIOT Tpe6osanvam IEC/EN/UL 623681 (Hanpumep,

K patype, 7 M30MAAN U T. 1)

He rnoTaliTe GaTapeiiku, Tak Kak 370 MOXET Bb138aTh OXOry. [Py CNyUaiiHOM NPOrNATbIBAHUY GaTapeek HeMeAneHHO

06paTUTECh 32 MEANUMHCKOI NOMOUBIO.

«OCTOpOXHO: fopsiuas NoBEPXHOCTL! He NpUKacaiiTeck K NOBEPXHOCTH B TeueHme AMMTENLHOTO BpemeHi. (Bpems

KOHTaKTa He BOMKHO NPEBBILATS 10 CEKYHA.)

Ycnosus pabotsi: o7 0° 40 35° C

EC i Texcr)
Hactoawwm komnarms Belkin International, Inc. OTBETCTBEHHO 3aABNIAET, 4TO U3AENNIA, K KOTOPLIM OTHOCHTCA 3TO
3asienenume, cooTeeTCTRYIOT lpeKTise 06 IMC 2014/30/EU, [IMPEKTUBE O HU3KOBONBTHBIX CMCTEMaX 2014/35/EU 1

o orp: BpearbiX BewlecTs 201/65/EU (nepepabotarias AMpeKTUBa).
TonHbITA TeKCT 3a5BMEHNA 0 COOTBETCTaNM HOpMam EC RocTyen 5 UnTepHeTe no anpecy: wwiw.belkin.com/doc
MocTanoBnEHMe TaMOXEHHOTO COK03a 0 CoOTBETCTBMM EAC
Texnuueckue HOpMaTBL TAMOXEHHOTO COI03a ANA PocciM, Benapycy 1 KasaxcTana. M3aents s Tabnuue HiKe CAenans!
B COOTBETCTRMM C:
EMC TR CU 020/2011, LVE TR CU 004/2011

i €

Tvn npoayKuMM: MOpTaTHBHOE 3apAAHOE YCTPOVICTED
Mopens: BPBo3g

Bxop: (Kabens USB-C/Mopt C) 5,0 B
Buixoa: (Ka6ens USB-C/Mopr C) 5,0 B===3,0A, 9,0 B===
(PPS) 5,0 — 21,0 B=== 4,75 A,

(AVS) 9,0 —20,08 A,15,0 —28,0B===5,0A
(USB-A) 5,0 LoBI==15A
CymmapHbili BbIXOA (kabenb USB-C + nopt USB-C + A): 158 BT (Makc.)
EmKoCTb: 90 BT-u, 18 B, 5000 MA

,0A,15,0BI723,0A,20,0BZ75,0A, 28,0 BIZ25,0 A;

SVENSKA

INSTRUKTIONER RORANDE BRANDFARA OCH PERSONSKADOR



VIKTIGA SAKERHETSINSTRUKTIONER
SPARA DE HAR INSTRUKTIONERNA

: Nar du anvander p maste du alltid félja grundlaggande forsiktighetsatgarder, inklusive
foljande:
Lasigenom i inklusive laddr ionerna och informationen om max. och min.
drifttemperaturer som levereras med denna power bank.
Fér att minska risken for skador, krévs uppsikt nér produkten anvénds i nérheten av eller av barn.
Endast avsedd for inomhusbruk i torr miljo. Utsatt inte din power bank fér regn och sné. Hall din power bank borta
fran varmekallor, direkt solljus, brannbara gaser, fuktighet, vatten och andra vatskor.
Anvéndning av en power bank pa ett satt som inte rekommenderas i dessa instruktioner kan leda till brandrisk
och risk for personskada.
Din power bank kommer att generera varme nér den laddas. Ladda alltid i vélventilerade utrymmen. Ladda inte
under kuddar, filtar, inuti handvaskor eller pa brannbara ytor.
Anvénd inte din power bankom den har synliga defekter eller om den har varit blét, skadad eller modifierats for

att undvika elstot, och/eller Kontakta ater , den agenten eller
Belkin for hjalp.

Din power bank far inte plockas isar, 6ppnas, koras i forbrannas, . Tryck inte in
frammande foremal i din

power bank.

Anvand inte din power bank dver dess markeffekt. Overbelastning 6ver markeffekten kan resulterai livsfara eller
personskada.
Utsatt inte din Power bank for eld eller 6verdrivna temperaturer. Exponering for eld eller temperaturer 6ver 100°
C kan orsaka en explosion.
Utsétt inte din power bank for iska stotar sasom, ing, béjning, punktering eller strimling.
Undvik att tappa eller placera tunga foremal pa din power bank.
Kortslut inte din Power bank och lagra den inte i en behallare dar den kan komma att kortslutas av andra
metalliska eller ledande féremal.
Kabel/USB-C (20 V/5 A, 21V/4,75 A och 28 V/5 A) &r klassificerade som PS3i1EC/EN/UL 62368-1. Anvand
endast utrustning som tar emot strém samt USB-kablar som uppfyller kraven i IEC/EN/UL 62368-1(géllande

i etc.).
Batterierna far inte svéljas, da detta kan orsaka bra Uppsok lakare tom du av misstag har
svalt batterier.
“Varning! Varm ytal” Ytan far inte vidroras under en langre period. (tiden for berdring maste vara kortare an
tio sekunder.)
Anvandmngsfcrhé\landen 0°Ctill35°C

EU
Vi, Belkin International, Inc., intygar under eget ansvar att produkterna och , som denna férsakran galler, uppfyller
kraven i EMCdi 2014/30/EU, 14 2014/35/EU samt (EU) 2015/863 RoHS-direktivet
2011/65/EU (omarbetning).

Den iga texten f6r EU-fSrsikran om & 5 finns tillganglig pé féljande internetadress: www.

belkin.com/doc
INFORMATION BETRAFFANDE AVFALLSHANTERING
Information om kassering av produkter finns pa http://www.belkin.com/uk/weee-regulations/

Ienlighet med ochii & med artikel 14 i direktiv 2012/19/EU om avfall som
utgdrs av eller innehaller elektrisk och elektronisk utrustning (WEEE).
Den® symbolen a som visas pa ingen indikerar att vid slutet av dess

livslangd maste avfallshanteras separat.

Darfcr maste alla produkter som har uppnétt slutet pa sin livsléngd avyttras pé avfallshanteringscentraler
om 2 ing av elektrisk och elektronisk utrustning, eller aterlamnas till

alerfarsauaren vid mkop av ny WEEE i enlighet med ochi dverensstimmelse med artikel 14 53 som den galleri

dittland.

Adekvat separat m har f6r atervinning och behandling samt

avyttring pa ett miljt nhgt vis, bldrarul\ att forebygga eventuella negativa effekter pa m|I|o och halsa och

optimerar atervinning och & av iden

Felaktigt bortskaffande av produkten omfattas av administrativa pafélider enligt gallande Iagar

NEDERLANDS

INSTRUCTIES MET BET TOT AR EN HET VOORKOMEN VAN LICHAMELIJK LETSEL
BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

BEWAAR DEZE INSTRUCTIES

WAARSCHUWING: Bij gebruik van dit product dienen te allen tijde bepaalde voorzorgen in acht genomen te
worden.

Lees de met deze iding met inbegrip van de oplaadinstructies en informatie
over de minimale en maximale bednﬂslemperaluur

Om het risico op lichamelijk letsel te verkleinen, dient gebruik in de buurt van kinderen onder nauw toezicht plaats
te vinden.

Uitsluitend bedoeld voor gebruik binnenshuis en in droge ruimtes. Stel de powerbank niet bloot aan regen of
sneeuw. Houd de powerbank weg van warmtebronnen, direct zonlicht, brandbare gassen, vocht, water en andere
vloeistoffen.

Gebruik dat afwijkt van wat in deze instructies wordt aanbevolen, kan gevaar voor brand en lichamelijk letsel
veroorzaken.

De powerbank genereert warmte tijdens het opladen. Laad daarom altijd op in een goed geventileerde ruimte.
Laad niet op onder kussens of dekens, in een tas of op brandbare oppervlakken.

Gebruik de powerbank niet bij zichtbare gebreken of als hij nat, aangepast of beschadigd is, om het risico op een
elektrische schok, een explosie of letsel te voorkomen. Neem contact op met de verkoper, een gevolmachtigde
of Belkin voor ondersteuning.

U mag de powerbank niet openen, uit elkaar halen, in de magnetron stoppen, in brand steken, verven, of er
vreemde objecten in stoppen.

Gebruik de powerbank niet voor apparaten die een hoger uitgangsvermogen vragen. Dit zou namelijk tot gevaar
voor brand en lichamelijk letsel kunnen leiden.

Stel de powerbank niet bloot aan extreme . g aan vuur of boven 100 °C
kunnen tot een explosie leiden.

Stel de powerbank niet bloot aan mechanische schokken zoals pletten, buigen of doorboren. Leg geen zware
voorwerpen op de powerbank en laat hem niet vallen

Veroorzaak geen kortsluiting in de powerbank en leg hem niet ergens in waar kortsluiting kan ontstaan door
andere metalen of geleidende voorwerpen

De kabel/USB-C-uitgangen (20 V/5A,21V /4,75 Aen 28 V/5 A) zijn geclassificeerd als PS3, conform IEC/EN/
UL 62368-1. Sluit uitsluitend oplaadbare apparaten en USB-kabels aan die voldoen aan de IEC/EN/UL 62368-1-
norm (bijvoorbeeld op het gebied van behuizing enz.).

Slik geen batterijen in, want dit kan ernstige brandwonden veroorzaken Schakel bij inslikken van een batterij
onmiddellijk medische hulp in.




“Let op: oppervlak wordt warm!” Raak het opperviak nie
dan 10 seconden zijn.)
Bedriffscondities: 0°C ot 35°C

durende lange tijd aan. (De contacttijd moet minder

Wij, Belkin International, Inc., verklaren onder onze eigen datde iaarop deze
verklaring betrekking heeft, voldoen aan EMC- ncmlun 2014/30/EU, laagspanningsrichtlijn 2014/35/EU en RoHS-
richtlijn 2011/65/EU (RoHS 2).

De volledige EU-conformiteitsverklaring vindt u hier: www.belkin.com/doc

INFORMATIE OVER VERWIJDERING DOOR DE GEBRUIKER

Voor informatie over de ijdering van rerwijzen wij u naar http://www.belkin.com/uk/
weee-regulations/

In overeenstemming met artikel 14 van Richtlijn 2012/19/EU van het Europese Parlement betreffende afgedankte
elektrische en elektronische apparatuur (AEEA).

Het symbool met een pde geeft aan dat het product aan het einde van
Zijn nuttige levensduur gescheiden van ander afval moe! worden |ngezame|d

Een product dal aan het einde van zijn levensduur is gekomen, moet dan ook bij een alva\verwerkmgscentrum
dat isin inzameling van en of, bij
aankoop van een nieuw elektrisch of elektronisch apparaat, bij de verkoper worden ingeleverd op grond van en in
overeenstemming met artikel 14, zoals daaraan in het land uitvoering is gegeven.

De adequate g i ing om de rvolgens te kunnen iken, verwerken en op
milieuvriendelijke wijze af te kunnen voeren draagt bij aan het voorkomen van mcgemk negaueve invioeden op
het milieu en de gezondheid, en bevordert recycling of herg: it de

apparatuur is samengesteld.

Bij oneigenlijke verwijdering van het product door de gebruiker worden administratieve sancties opgelegd
volgens de geldende wetgeving.

MAGYAR

TOZVESZELYRE VAGY SZEMELYI SERULES KOCKAZATARA VONATKOZO UTASITASOK

FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK

TARTSA BE EZEKET AZ UTASITASOKAT

FIGYELEM: A termék hasznalatakor mindig kvesse az alapvet6 cvmlezkedeseket beleértve az alabblakat is:

Kenuk olvassa el a haszndlati utasitésokat, beleértve a toltéssel 4 ésaz
minimalis és értekevel i 4cio
szigor felli sges, ha aterméket gyermek kozelében

Csak bellerben és széraz helyen hasznalhato. Ne tegye ki es6nek vagy honak. Tartsa tavol a héforrasoktol,
kdzvetlen napfénytél, éghet6 gazoktol, nedvességtdl, wztcl vagy egyeb folyadékoktol.
Az ator jelen U 5ban nem javasolt vagy személyi sériilés kockazatéat

és soran hét termel. Mindig j6l szell6z6 helyen végezze a toltést. Ne tdltse parnak, takarok
alatt, taskaban vagy gyulékony feliileteken
Ha az akkumulatoron lathato sériilések Vannak ha nedves serult vagy at van alakitva, ne hasznalja az elektromos
aramiités, rcbbanas és/vagy serulesek tvegye fel a

sjével vagy a Belkinnel.
Ne szerelje szét, ne nyissa fel, ne tegye mikrohullamu siitébe, ne gytijtsa fel, ne fesse le, ne helyezzen a belsejébe
idegen targyakat.
Ne hasznalja az akkumulatort, ha tillépi kimeneti teljesitményét. A mindsité g 6 kimenet tiizet vagy
személyi sériilést okozhat.
Ne tegye ki az akkumulatort tiiznek vagy tul magas hémeérsékletnek. Tliznek vagy 100°C feletti hémérsékletnek
valo kitettség robbanast okozhat.
Ne tegye ki az stort mechanikai 4 azaz ne ziizza, hajlitsa, lyukassza vagy torje éssze. Ne
tegyen vagy ejtsen nehéz dolgokat az akkumulatorra.
Ne zarja révidre az akkumulatort, és ne tarolja olyan tartalyban, amelyben mas fémes vagy vezetéképes targyak
rovidzarlatot okozhatnak.
Akabel/USB-C (20 V/5 A, 21 V/4 75Aés 28 V/5 Ai az IEC/EN/UL 62368 1 szabvany szemnt PS3 kategoridba
tartozik. Csak clyan az IEC/EN/UL
62368-1 inek (pl. hémérse .5 ’u Imi ko sny V\S\b'
Ne nyelje le az elemeket, mert ez égési sérilléseket okozhat. Ha véletleniil lenyelte az elemeket, azonnal forduljon
orvoshoz.
#Vigyazat: Forré feliilet!” Ne érintse meg a feliiletet ideig. (Az éril ésiidé nem mega
10 masodpercet.)
Uzemi kériilmények: 0° C - 35°C

Mi, a Belkin i Inc., 5 hogy a nyi targyat képezo,
megnevezés( termékek megfelelnek a 2014/30/EU EMC-i , a ki liltségl é 61 sz6l6
2014/35/EU és a 2011/65/EU RoHS-i \ranye\vnek(a(dolgozva)A

AzEU; 6 teljes szovege a internetcimen érhet el: www.belkin.com/doc
LESELEJTEZESI INFORMACIOK A FELHASZNALOK SZAMARA

Atermek ése utani ésérél szolo aciot a http://www.belkin.com/uk/weee-regulations/
honlapon talalhat.

Megfelel az é ékairél sz616 2012/19/EU eurépai parlamenti iranyelv

14. cikkének és osszhangban allvele.

A aztjelzi, hogy a termék hasznos élettartama végén mas

hulladektol elkiilonitve kell gydijteni.

Ezért az olyan terméket, amely elérte hasznos élettartamanak végét, elektromos és elektronikus berendezések
ecialis kell eljuttatni, vagy vissza

kell adni a mérkakereskedének Uj WEEE-eszkoz vasarlasakor a 14. cikknek megfelel6en és azzal 6sszhangban az

orszagban megvalésitott médon.

Akornyezetbarat maodon tor(eno ji itasra, kezelésre és ar itasra elkiildott
6 lizembe 6 kiilén gydjtés hozzajérul a kérnyezetre és az egészségre gyakorolt
negativ hatas 6zésé és izalja az i é észeil
tacat 66
Atermek al6 altali jogsérts ar itasa a hatalyban lév6 jog kbzi 4 i6it vonja maga
utan.
SRPSKI

UPUTSTVA KOJA SE ODNOSE NA RIZIK OD POZARA ILI POVREDIVANJA LJUDI
VAZNA BEZBEDNOSNA UPUTSTVA
SACUVAJUTE OVA UPUTSTVA



UPOZORENJE: Kada koristite ovaj proizvod, uvek treba pratiti standardne mere opreza, ukljuéujuéi sledece:
Progitajte uputstvo za upotrebu, ukljuéujuci uputstvo za punjenje i informacije o minimalnim i maksimalnim
radnim temperaturama, koje se isporu€uje uz ovu eksternu bateriju.
Potreban je strog nadzor kada se proizvod koristi u blizini dece ili kada ga koriste deca kako bi se smanjio rizik
od povreda.
Samo za upotrebu u zatvorenom prostoru na suvom mestu. Nemojte da izlaZete eksternu bateriju kisi ili snegu.
Cuvajte eksternu bateriju dalje od izvora toplote, direktne sunéeve svetlosti, zapaljivog gasa, viaznosti, vode i
ostalih te€nosti.
Upotreba ove eksterne baterije na nacin koji se ne preporuéuje u ovom uputstvu moze dovesti do rizika od pozara
ili povredivanja ljudi.
Eksterna baterija proizvodi toplotu tokom punjenja. Uvek punite u dobro provetrenim prostorijama. Nemojte da
punite ispod jastuka, pokrivaca, u tasni ili na zapaljivim povrsinama.
Nemoijte da koristite eksternu bateriju ako primetite vidljive nedostatke ili ako je viazna iliizmenjena da biste
spreéili strujni udar, eksploziju i/ili povredivanje. Obratite se distributeru ili ovlaséenom predstavniku kompanije
Belkin za pomog¢.
Eksternu bateriju nemojte da rasklapate, otvarate, stavljate u mikrotalasnu pecnicu, palite, farbate niti da
ubacujete strana tela u eksternu bateriju.
Nemoijte da koristite eksternu bateriju na veéim izlaznim snagama od nominalne. Preopterecenje izlazne snage
moze da izazove rizik od pozara ili povredivanja ljudi.
Nemoijte da izlaZete eksternu bateriju vatriili visokim
°C moze da izazove eksploziju.
Nemojte da izlaZete eksternu bateriju mehanickim udarima kao Sto su lomljenje, savijanje, busenje ili se¢enje.
Izbegavaijte spustanje ili stavljanje teskih predmeta na eksternu bateriju.
Ne izazivajte kratak spoj na eksternoj bateriji i nemojte da e drzite u kutilama u kojima drugi metaini li provodni
predmeti mogu da izazovu kratak spoj.
Kabl/USB-C(20V/5A,21V/4,75Ai28V /5 A) klasifikovani su kao PS3 u skladu sa standardom IEC/EN/UL
62368-1. Koristite isklju¢ivo opremu koja koristi napajanje i USB kablove koji su u skladu sa zahtevima standarda
IEC/EN/UL 62368-1(na primer zahtev u vezi sa temperaturom, zahtev u vezi sa zastitom od pozara itd.).
Nemojte da gutate baterije jer to moZe da dovede do opekotina. Ako dode do slu¢ajnog gutanja baterija, odmah
potrazite pomo¢ lekara.
,Oprez: Vrela povrinal” Nemojte da dodirujete povrsinu tokom duzeg perioda. (Vreme kontakta mora da bude
krace od 10 sekundi.)
Radni uslovi: 0°C do 35°C
Izjavao EU

Mi, Belkin ional, Inc., i; juj pod sop: nom odgovorno$cu da su proizvodi, na koje se ova izjava
odnosi, u skladu sa EMC
direktivom 2014/30/EU, Direktivom o niskom naponu 2014/35/EU i RoHS direktivom 2011/65/EU 2015/863
(Recast).

i tekst EU izjave o i dostupan je na sledec¢em veb-sajtu: www.belkin.com/doc

vatriili iviSoj od 100

EAAHNIKA

OAHTIEE IXETIKA ME TON KINAYNO NYPKATIAZ 'H TPAYMATIZMOY
IHMANTIKEE OAHTIEE [A ASGAAH XPHIH
®YAAZTE AYTEE TIZ OAHTIES
MPOEIAONOIHEH: Katé T Xprion Tou TPOidvTog, Mpémel MavTa var akohouBouvTat Baotkée TpoduAGEeis,
TEPIAGUBAVOPEVIY TV TAPaKATL:
MaBGOTE TIG 08nYiEg AerToupyiag TEPIAGUBAVOPEVWY TV 08NV OPTIONG KAt Twy TANPOGOPLIY LG TNV EAGKLOTN Kat
LEYLOTN BEp|IOKPAOIa AEITOUPYIAC TOU CUVOSEGOULY AUTS To power bank
T var pEtwBei 0 KIVBUVOC TPAULATIOLOY, ATTAITEITAL OTEVH ETOMTER KATA TN XPi0N TOU TPOTOVTOC KOVTA OF TSI f ATt
TUSIG. [0 XPrION POVO OF ECWTEPIKO XWPO, XWPIS LYpasia. Mnv ekBETe To power bank o€ Bpoxr f X1vi. PUANGOOETE TO
power bank pakpid a6 yég BeppoTnTac, Gueon ékBeon otov o, ebpAEKTa aépia, Uypasia, vepd fj GAAa uypa.
H xprion Tou power bank pe TPOTIO TOU SEV CUVITATAL OTIC TAPOUGES OBMYIES EVBEXETAL VA OBNYTTEL OE KIVEUVO TUPKAYIGS
i TpaUpaTIOROU.
To power bank o tapdyet BepuoTNTa Katé TN GOpTION. DopTiZeTe MAVTa 08 KaAG aEPISEVO XWPO. My popTileTe KaTw
a6 pakAGpL, KOUBEPTEG, PEOG OE TOAVTEC f) EAVW OF EGGAEKTEG EMAAVELEC.
Mnv xprotomoteite To power bank v undpyouv 0paté MpoBAfpaTa f £ £xet Bpaxei f UTOOTEL {Nid  xel TpoTtomounBe
yia va amodlyeTe Tov kivéuvo nhextpomAngiag, ékpnENg Kat/f TPaUPATIoH0Y. ETKOVWYAGTE E TO KATEOTNHA aYOPAC
v avtimpoowneia T Belkin yia BoriBeta.
MNV GT00UVapHOAOYELTE, GVOIYETE, TOTIOBETEITE OF GOGPVO PIKPOKUPATWY, ATTOTEGPAVETE, BAGETE 1 E10GYETE Eévar
avTiKelpeva oTo power bank
Mnv urepBaivete v ovopaoTiki Tipr e€080u Tou power bank Katd Tn Xprion Tou. Ot éE080L UTEPHOPTWONG AV ATT6 TV
OVOHAOTIKT TUp| HTOPEL Va 08NYTI00UY OE KIVEUVO TIUPKAYIAS A TPAUNATIOOD.
Mnv ekB¢Tete To power bank o€ puwria fj utepBohikéc Bepuokpasies. H ékBzon oe dwTid A BeppoKpaies Gvu Twv 100°C
EVBEXETAL VA TPOKAAEDEL EKPNEN.
Mnv utoBGAAETE To power bank o€ paviki KaTATOVON OTtwE GGVBAIYN, AGYLopa, SIGTPNON  TEPaYIoPS. ATOdUYETE TNV
TTTG0n ToU power bank f TNV TOTOBETNON AVTIKEEVWY pEyGAoL BEPOUE EMaVL TOU.
Mn BpaxUKUKAGVETE To power bank Kal jiny T GToBNKEVETE OF GKEUOE OTTOU PTTOPEL va BPaXUKUKAGOEL artd GAAG
PETAAMKG ] QYOI AVTIKEIEVD.
To kah@810/USB-C (20V/5A, 21V/4,75 A kot 28V/5A) Taktvoponviat we PS3 oTo IEC/EN/UL 62368-1. Xpnotomotiote povo
eEomhiopo mou AapBave 1ox0 kat kaAwSia USB TTou auppopevovtat pe Tv amattnon IEC/EN/UL 62368-1 (yia mapaSeiypa,
anaitnon amaiton mup i KAL),
MV KaTaTHVETE PTOTapiee, KABUE AUTS PITOPEL var TPOKOAETEL EyKAUGTA. AV KOTATILE(TE KaTé AdBog Karola pratapia,
amevBuVBEITE aptowc o€ yIaTp:
“NMpoooy: Kaut emdaveial” My ayyilete Ty emaaveia yia peyho SidoTnpia. (O Xpovoe madiic Tpéme: va eival kaTw
a6 10 bevtepoenta,)
TuvBiikes Aetroupyiag: 0° C éwg 35° C
Amonounpévn AfAwon Zuppépdwong EE
Epiic, n Belkin International, Inc., SnAGVOURE e aMOKAELOTIKI Hag EUBDVN WG Ta POTOVTA, e Ta oMol OxeTiZeTat
TaPOGO 8iAwon, CupLOPGEVOVTaL e TV O8Nyia NAEKTPOpaYVNTIKTG oupBaTéTNTaC 2014/30/EE, TNV O8nyia Xapnhic
TdonG 2014/35/EK kat Ty O8nyia RoHS 2011/65/EE (Avadiatimwon).
To mAfpeg keipevo TG Afhwong I dwong EE eivat Siabzopo ot S1e08uvon Internet: www.belkin.com/doc
MAHPO®OPIES AIAOESHZ A TO XPHETH
T TANPOGOPIES OXETIKG: HE TNV GTGPPIYN TWV TPOIGVTLY, ETIOKEGOEITE T SikTuaKi] TomoBEsi
http://www.belkin.com/uk/weee-regulations/
Béon tou kau uuuwvu e 10 ApBpo 146 oérwmc 2012/19/EE TOU EUPWNATKOY KOWOBOUAIO OXETIKG e T S168ETN

QL AEKTPOVIKOD 0 (WEEE).
To émvpuwsvu G6BoAo Tou KaGOU oTOV Efon)\mpu UTOBELKVUEL TG, 0TO TENOG TG {wriG TOU, To pot6y Ba mpemet vt
TtEpIoUMEYE] EEXWPLOTS GO T UTGAOLTEl ATOPPiHaTaL.
ZUvEmG, KABE OISV Tou PTAVEL 0T TEAOG TG Luwrls ToU Bt TPEMEL Vol MApasISETaL O KEVTpa SIGBEONC AMOPPIHHGTWY
Tou el iKevovTal oTNY EexWPLOTH oUNAOYH NAEKTPIKOU Kal f Vol EMOTpEDETAL 0TO




KOTGOTA}A KATE TNV GYOPG VEOU NAEKTPLKOD KOl AEKTPOVIKOD EEOTTALO}OU, BAON TOU KL CUPGWYG e T ApBPO 14 OTIWG
QUT6 £xel EvowpaTwBEL TNV TOTIKA VOpOBEDiaL.

H enapkric Eexwptoth culoyi yia Ty entakeAoudn avakkhwon, emeEepyacia kat améppupn Tou eEOTAOHOU P TPBTIO ToU
eivat GIAIKBG P0G T0 MepIBAANOY OUVEIHEPEL OTNY ATIOTPOTI THOAVEY GPVATIKAV EMISPATEWY 0TO TEPIBAANOV Kaxt TV
UyEio Kot BEATIOTOTIOLE TNV GVaKUKAWON KOL TV £K VEOU XPi0N TV GUGTATIKWY GO Ta OTIO[K AMOTEAE(TaL 0 NAEKTPOVIKSG
eEomAiopi6e.

H AG80G aTéppupn TOU TEPOIOVTOG A6 TO XPAGTN B EMIGEPEL TIG BIOIKNTIKES KUPWOELS BEoN TG 10XUOUOKS VOHOBEaiac.

CESKY

POKYNY TYKAJICI SE RIZIKA POZARU NEBO ZRANENI 0SOB

DULEZITE BEZPEGNOSTNi POKYNY

USCHOVEJTE SI TYTO POKYNY

UPOZORNENI: Pfi pouzivani tohoto produktu je tfeba vZdy dbét zakladnich bezpe&nostnich zasad, véetné:
Prectéte si Droslm tento navod k obsluze dodany kpowerbance, véetné pokyn pro nabijeni a informaci o

1 teplot:

Chcete-li smzl\ riziko poranéni, je treba dbat zvysené opatrnosti, pokud je produkt pouzivan v blizkosti déti.
Pouzivejte pouze uvniti a na suchém misté. Nevystavujte powerbanku desti ani snézeni. Powerbanku neumistujte
do blizkosti zdroj( tepla a vybusnych plyn, na pfimé sluneéni svétlo, ani do vihka, blizkosti vody i dalsich kapalin.
Pouzivani powerbanky zpisobem, ktery neni v souladu s témito pokyny, mize vést k pozaru nebo poranéni osob.
Béhem nabijeni se powerbanka zahFivé. Proto ji nabijejte vZdy jen v dobfe vétrané mistnosti. Dbejte na to, aby
nebyla powerbanka b&hem nabijeni pod polstarem, prikryvkou, v kabelce &i v blizkosti hoFlavych materiéli.
Nepouzivejte powerbanku, které je viditelné poskozend, vihka & neodborné upravena. Mohlo by dojit k irazu
elektrickym proudem a/ nebo zranéni. Obratte se na prodejce nebo autorizovaného zastupce spole¢nosti Belkin.

Nesnazte se powerbanku rozebirat, otevirat, spalit, adejte ji do mi é trouby, do ni cizi
télesa.
NezatéZujte powerbanku nad jeji maximalini vykon. Pfetizenim vystupu muze dojit k pozaru nebo poranéni osob.

Nevystavujte powerbanku ohni ani

nad 100 °C, mize explodovat.

Nevystavujte powerbanku silnému mechanickému piisobeni, jako jsou tidery, ohybani, prorazeni nebo drceni.

Chraiite powerbanku pfed pady a nepokladeite na ni tézké predmaéty.
aniji adejte na mista, kde by mohlo dojit k jejimu nahodnému zkratovani jinymi

kovovymi nebo vodivymi pfedméty.

Kabel / USB-C (20 V/ 5 A, 21V/ 4,75 A a 28 V/ 5 A) jsou klasifikovany jako PS3 v IEC/EN/UL 62368-1. Pouzivejte

pouze zafizeni prijimajici energii a kabely USB, které splfuji pozadavky IEC/EN/UL 62368-1 (napfiklad pozadavek

na teplotu, pozadavek na pozarni skfi atd.).

Dbejte na to, aby nedoslo k polknuti baterii, protoze hrozi poleptani. V pfipadé polknuti baterii vyhledejte okamzité

|ékaFskou pomoc.

L éni: Horky povreh!* ykejte se povrchu na delsi dobu. (Doba kontaktu musi byt kratsi nez

teplotam. Je-li y primému ohni nebo teploté

10 sekund.)

Provozni podminky: 0 °C a2 35 °C

Zjednodusené Prohlaseni o shodé EU

My, spoleénost Belkin International, Inc., na svou vyhradni zodpovédnost prohlasujeme, Ze produkty, jichz se
toto prohlaseni tyka, splfiuji smérnici EMC 2014/30/EU, smérnici o nizkém napéti 2014/35/EU a smérnici ROHS
2011/65/EU (pFepracované znéni).

Uplny text prohl&$eni o shodé pro EU najdete na nasleduijici internetové adrese: www.belkin.com/doc.
INFORMACE O LIKVIDACI

Informace o likvidaci vyrobku najdete na http://www.belkin.com/uk/weee-regulations/

V souladu s &lankem 14 Smérnice 2012/19/EU Evropské o ickych a

zafizenich (OEEZ).

Symbol preskrtnutého odpadkového koSe znamena, Ze na konci Zivotnosti musi byt produkt likvidovan oddélené
od bézného odpadu.

Z toho dlvodu kazdy produkt, ktery dosahl konce zivotnosti, musi byt odevzdan ve specializovaném zafizeni

ke sbéru elektrického a elektronického odpadu nebo vracen prodeijci pfi ndkupu nového zafizeni podliéhajicimi
OEEZ, podle implementace ¢lanku 14 ve vasi zemi.

Of idajici y sbér pFislusného zafizeni ého k recyklaci a jeho néleZité oSetfeni a likvidace
zplsobem Setrnym k Zivotnimu prostfedi pfispiva k ehmmac\ negativnich dopadU na Zivotni prostfedi a zdravi.
Také recyklaci a vyuziti kompy , ze kterych je dané zafizeni zhotoveno.
Nevhodné likvidace produktu uzi muze véstk za ym sankcim dle pFislus: zakona.

TURKCE

YANGIN VE KiSILERIN YARALANMA RISKINi TASIYAN TALIMATLAR
ONEMLI GUVENLIK TALIMATLARI

BU TALIMATLARI KAYDEDIN

UYARI: Bu iiriinii kullanirken asagidakiler dahil ancak olmak lizere her zaman temel 6nlemlere uyulmalidir:

Liitfen sarj talimatlan dahil olmak iizere bu iriinle birlikte verilen minimum ve maksimum calisma sicakliklarina iliskin
calistirma talimatlarini ve bilgileri okuyun.

Uriin, yaralanma riskini azaltmak igin cocuklarin yakininda veya gocuklar tarafindan kullanildiginda yakin gézetim
gerektirir.

Yalnizca i¢ mekanda ve kuru ortamda kullanim igin uygundur. Tasinabilir gii¢ kaynagini yagmura veya kara maruz
birakmayin. Tasinabilir gii¢ kaynagini isi kaynaklarindan, dogrudan giines 1sigindan, yanici gazlardan, nemden, sudan
veya diger siviardan uzak tutun.

Taginabilir gii ginin bu tavsiye edil bir sekilde yangina veya kisilerin yaralanma
riskine neden o\ablllr

Taginabilir giic kaynagini sarj sirasinda is! iiretebilir. Her zaman iyi havalandinimis bir alanda sarj edin. Yastik,
battaniye altinda, ¢anta iginde veya yanabilir yiizeylerde sarj etmeyin.

Elektrik carpmasi, patlama ve/veya yaralanmayl Snlemek icin tasinabilir giic kaynagin gézle goriliir kusurlar varsa ya
da islaksa veya hasar ya . Yardim icin bayi ya da yetkili temsilci veya Belkin
ile iletisime gegin.

Taginabilir giic cihazini pargalarina ayirmayin, agmayin, mikrodalga firna koymayn, yakmayn, boyamayin,
igine yabanci cisimler sokmayin.

Tasinabilir giic cihazini asin gikis giicti i halinde . D izerindeki asin giic cikist
yangin veya kisilerin yaralanma riskine neden olabilir.

Tasinabilir gli¢ cihazini atese veya asiri Isiya maruz birakmayin. 100°C’nin tizerinde atese veya yiiksek isiya maruz
kalmasi patlamaya neden olabilir.

Taginabilir giic kaynagini ezme, biikme, delme veya parcalama gibi mekanik darbelere maruz birakmayin. Taginabilir
gii¢ kaynaginin iizerine agir nesneler diisiirmekten veya yerlestirmekten kaginin.

Tasinabilir gii¢ kaynagina kisa devre yaptirmayin ya da diger metal veya iletken nesneler tarafindan kisa devre
yapilabilecegi bir prizde tutmayin.

Kablo/USB-C (20 V/5 A, 21V/4,75 A ve 28 V/5 A), IEC/EN/UL 62368-1 standardina gére PS3 olarak siniflandinimistir.

riintin




Yalnizca IEC/EN/UL 62368-1 gerekliliklerine (6rnegin sicaklik i, yangin jlikleri, vb.) uygun
giic alici ekipmanlari ve USB kablolarini kullanin.

Pilleri yutmayin, ciinkii bu yaniklara neden olabili. Pillerin yanlisiikia yutulmasi durumunda derhal tibbi yardim alin.
“Dikkat: Sicak Yiizey!" Yiizeye uzun siire dokunmayin. (Temas siiresi 10 saniyeden az olmalidir.)

UYARI: Bu talimatlara uyulmamasi yangma elek(nk yada urlintin veya
diger mallarin zarar gérmesine neden olal

1. Uriinii yakininizda bulunan ve gikariimas Kolay olan bir prize takin.

2. Yalnizca ic mekanlarda ve kuru bir yerde kullanin. Isi ve nem kaynaklarinin yakininda sarj etmekten kaginin.

3. Uriinii sivilardan veya nemden uzak tutun.

4. Kullaniimadigi zaman diriinii AC prizinden gikarin.

5. Cihazinizi cok sicak veya ¢ok soguk yerlerde saklamayin. Cihazinizi oda sicakliginda kullanmaniz 6nerilir.

6. Uriinde gézle gériiliir kusurlar fark edilirse kullanmayin.

7. Uriine bakim yapmaya gisti veya ayrmaya

8. Belkin tav: kablolarin ya da yangin, elektrik
carpmasi, yaralanma veya urunde hasarolusma gibi risklerin artmasina neden olabilir

9. Oynamalarini Gnlemek icin cihazi cocuklarin erisemeyecedi bir yerde saklayin.

Dikkat: Uriin ile ilgili sorunlar yasiyorsaniz liitfen kullanmayi birakin. Uriinii AC prizinden cikarin ve yardim igin Belkin
ile iletisime gegin.

Caligma Kosullari: 0°C - 35°C

Basitlestirilmis AB Uygunluk Beyan

Biz, Belkin International Inc. olarak bu beyan ile iligkili tiriiniin EMC Direktifi 2014/30/EU, Algak Gerilim Direktifi
2014/35/EU, Enerji Direktifi 2005/32/EC ve 2015/863/EC, RoHS Direktifi 2011/65/EU (Recast) ile uyumiu
oldugunu kendi sorumlulugumuzda beyan ederiz.

AAB uygunluk beyaninin tam metni su internet adresinde mevcuttur: http://www.belkin.com/doc

KULLANICI iCiN IMHA BILGILERI

Uriiniin atiimasiyla ilgili bilgi igin liitfen http://www.belkin.com/uk/weee-regulations/ adresini ziyaret edin.
Avrupa Parlamentosu’nun elektrikli ve elektronik ekipmanda (WEEE) atiklarla ilgili Direktifinin 2012/19/EU 14.
Maddesi uyarinca ve buna uygun olarak.

Ekipman {izerinde gosterilen ¢6p kutusunun stii ¢izili oldugu sembol, iiriiniin kullanim émriiniin sonunda diger
atiklardan ayr toplanmasi gerektigini belirtir.

Bu nedenle kullanim émriiniin sonuna gelen herhang\ bir drlin, elektrikli aletlerin ve elektronik ekipmanlarin
atiginin ayri topl mha ine verilmeli veya iilkede uygulanan sekilde
14. Madde uyarinca yeni bir AEEE satin alirken bay\ye \ade edilmelidir.

Geri doniistiiriilmek, islenmek ve cevreye uyumlu bir sekilde imha edilmek iizere gonderilen ekipmanin daha
sonra yeniden kullanima alinmasi igin yeterli ayri toplama islemi cevre ve saglik Gizerindeki olasi olumsuz etkilerin
énlenmesine katkida bulunur ve elektronik ekipmani olusturan bilesenlerin geri déniisiimiinii ve yeniden
Kullanimini optimize eder.

Uriiniin kullanici tarafindan kétii bir sekilde imha edilmesi yiiriirlil gore idari

uygulanmasini igerir.

LATVIESU VALODA

INSTRUKCIJA PAR AIZDEGSANAS VAI PERSONAM RADITU TRAUMU RISKU

SVARIGI NORADIJUMI PAR DROSIBU

SAGLABAJIET $0 INSTRUKCIJU

BRIDINAJUMS' Kad izmantojat $o produktu, vienmr ir jaievéro Seit noraditie pamata nosacijumi, tostarp talak
inétais.

Ludzu izlasiet Sai portativajai uzlades iericei pievienoto ekspluatacijas instrukciju, tostarp uzlades norades, ka ari
informéaciju par tas minimalo un maksimalo darba temperatdru.

Lai mazinatu traumu risku, laika, kad $o produktu lieto bérni vai tas tiek lietots vinu klatbatné, ir nepieciesama bérnu
ciesa uzraudziba.

iekstelpas un sausa vidé. Sargiet portativo uzlades ierici no lietus vai sniega. Turiet portativo ierici
alu no karstuma avotiem, tiesiem saules stariem, uzliesmojosam gazém, mitruma, ddens vai citiem Skidrumiem.
Lietojot So portativo uzlades ierici veida, kas nav ieteikts Saja ija, varat radit vai am izraisitu
traumu risku.
Portativa uzlades ierice ladésanas laika sakarsis. Vienmér uzladi veiciet labi ventiléta vidé. Neveiciet uzladi zem
spilveniem vai segam, soma vai uz viegli uzliesmojosam virsmam.
Lai novérstu elektrotriecienu, eksploziju un/vai traumu, neizmantojiet portativo uzlades i
vaita ir bijusi mitra vai bojata, vai parveidota. Lai sanemtu palidzibu, sazinieties ar izplat
vai Belkin.
Neméginiet portativo uzlades ierici demonteét, atvért, ievietot mikrovilnu krasni, dedzinat, krasot vai ievietot taja citus
priekSmetus.
Nelietojiet portativo uzlades ierici, parsniedzot tas nominalo izejas jaudu. Parsniedzot nominalo izejas jaudu, pastav
aizdegsanas vai cilvéku traumu risks.
Nepakjaujiet portativo uzlades ierici liesmam vai parak augstai
100°C, var izraisit eksploziju.
Nepaklaujiet portativo uzlades ierici tadam mehaniskam darbibam ka saspiesana, lieksana, dursana vai
sasmalcinasana. Nenometiet ierici zemé vai nenowetouel uz por\atwas uzlades ierices smagus priekSmetus.
Neradiet portativajai uzlades iericei Tssavi vai to igzda, kur tai var rasties Tssavienojums
ar citiem metala vai stravu vadoSiem prieksmetiem.
Kabelis/USB-C (20 V/5 A; 21V/4,75 A un 28 V/5 A) ir klasificéjams ka PS3 ieks IEC/EN/UL 62368-1. Izmantojiet
tikai stravu sanemosa aprikojuma un USB kabelos, kas atbilst IEC/EN/UL 62368-1 prasibam (temperatiras,
ugunsdrosibas, u.c. prasibas).
Nenorit baterijas - pastav apdegumu risks. Bateriju noridanas gadijuma nekavéjoties meklét medicinisku palidzibu.
“Uzmanibu! Karsta virsma.” Nepieskarieties virsmai ilgi. laks nevar bit ilgaks par 10 sekundém)
BRIDINAJUMS! Neievérojot $os nora varat izraisit S traumu vai cita veida

itéjt i aj: vai citam ipas
1. Savienojiet produktu ar kontaktligzdu, kas atrodas netalu un ir viegli atvienojama no stravas avota.
2. Izmantojiet tikai telpas un sausa vieta; neladéjiet karstuma un mitruma avotu tuvuma.
3. Glabajiet produktu atstatus no jebkadiem skidrumiem un mitruma.
4. Kad produkts netiek izmantots, atslédziet to no mainstravas kontaktligzdas.

5. Neglabaijiet ierici [oti karstas vai |oti aukstas vietas. lerici ieteicams izmantot telpas temperatiira.
6. Neizmantojiet, ja produktam ir redzami defekti.
7. Neméginiet labot, parveidot vai izjaukt produktu.
8. Izmantojot kabelus vai piederumus, kurus nav ieteicis un nepardod Belkin, var pieaugt aizdeg$anas, elektrosoka,
traumas vai produkta kait&juma risks.
9. Glabajiet $o ierici bérniem nepieejama viet, lai vini nevarétu ar to rotalaties.
Uzmanibu! Ja rodas ar produktu saistitas problémas, lidzu, partrauciet lietoSanu, atslédziet produktu no mainstravas
kontaktligzdas un sazinieties ar Belkin, lai sanemtu palidzibu.
Ekspluatacijas apstak|i: 0°-35° C.

ici, Ja tai ir redzami defekti
vai pilnvarotu parstavi,

Liesmas vai kas parsniedz




Vienkarsota ES atbilstibas deklaracija

Més, Belkin International, Inc., uznemoties pilnu atbildibu, apliecinam, ka produkti, uz kuriem attiecas 81
deklaracija, atbilst EMS direktivai 2014/30/ES, Zemsprieguma direktivai 2014/35/ES un (ES) 2015/863 RoHS
Direktivai 2011/65/ES (parstradata).

ES atbilstibas deklaracijas pilns teksts ir pieejams $aja timek|a vietné: www.belkin.com/doc

INFORMACIJA PAR UTILIZACIJU LIETOTAJAM

Informaciju par izstradajuma likvidésanu, IGdzu, skatiet Seit: http://www.belkin.com/uk/weee-regulations/
Saskana ar Eiropas Parlamenta Direktivas 2012/19/ES par elektrisko un elektronisko iekartu atkritumiem (EEIA)
14. pantu

Parsvitrotas atkritumu tvertnes simbols, kas redzams uz aprikojuma, nozimé, ka lietderigas lietodanas laika
beigas izstradajums

jaizmet atseviski no citiem atkritumiem.

Tatad jebkurs \zs(rada]ums kuram ir beldz\es lietderigas lietosanas laiks, ir janodod atkritumu likvidésanas
centriem, kas atkritumu savaksana, vai ari ir jaatdod izplatitajam, kad
tiek iegadats jauns lzs(radajums saskana ar EEIA14 panta ieviesanas veidu attiecigaja valsti.

Sa atseviska tadu iekartu i, kas tiek nosatita parstradei, apstradei un
likvideésanai videi nekaitiga veida, palidz novérst iespéjamo negativo ietekmi uz vidi un veselibu, ka ari optimizé un
veicina to sastavdalu parstradi un atkartotu izmantosanu, kuras veido elektronisko iekartu.

Ja lietotajs |aunpratigi iznicina produktu, tas paredz administrativo sankciju piemérosanu saskana ar speka
esosajiem tiesibu aktiem.

LIETUVIY KALBA

SU GAISRO AR ASMENY SUZALOJIMO RIZIKA SUSIJE INSTRUKCIJOS

SVARBIOS SAUGOS INSTRUKCIJOS

ISSAUGOKITE SIAS INSTRUKCIJAS

ISPEJIMAS. Naudojant §j gaminj bitina imtis svarbi iemoniy, jskaitant pateikiamas toliau.:
Perskaitykite naudojimo instrukcias, jskaitant jkrovimo i i ij apie Zemiausia ir auksciausi
darbine temperatiira, pateikiama kartu su $iuo maitinimo bloku.

Siekiant sumazinti pavojy susizaloti, bitina atidziai priidreti, kai gaminys naudojamas Salia vaiky arba kai jj naudoja
vaikai..

Skirtas naudoti tik viduje ir sausoje vietoje. Apsaugokite maitinimo bloka nuo lietaus ar sniego. Laikykite maitinimo
bloka atokiau nuo $ilumos $altiniy, tiesioginiy saulés spinduliy, degiy dujy, drégmés, vandens ar kity skyséiy.
Naudojant maitinimo bloka ne taip, kaip rekomenduojama Siose instrukcijose, gali kilti gaisro arba zmoniy suzalojimo
pavojus.
Kraunant maitinimo blokas skleis &iluma. Visada kraukite gerai je vietoje. ite po
antklodémis, rankingje ar ant degiy pavirsiy.
Nenaudokite maitinimo bloko, jei yra pastebéjimy defekty arba jei jis sudréko, yra paZeistas ar buvo modifikuotas,
Kad biity iSvengta elektros smagio, sprogimo ir (arba) suzalojimo. Pagalbos kreipkités j prekybos atstova, jgaliotajj
atstovg arba ,Belkin®.
Maitinimo bloko i Y jiungtoje éje, i Zykite ir
nekiskite j jj pasaliniy daikty.
Nenaudokite maitinimo bloko vir§ydami jo iSvesties sparta. vertj vir§ijancios perkrovos iSvestys gali sukelti gaisro arba
asmeny suZalojimo rizika.
Saugokite maitinimo bloka nuo ugnies ar pernelyg aukstos temperataros. Dél ugnies arba 100 °C virsijanéios
temperatiiros gali kilti sprogimas.
Saugokite maitinimo bloka nuo iinio poveikio,
maitinimo bloko nemetykite ir nedékite sunkiy daikty.
Nesukelkite maitinimo bloko trumpojo jungimo ir nelaikykite jo lizde, kur del kity metaliniy ar laidZiy objekty gali kilti
trumpasis jungimas.
Kabelis / USB-C (20 V/5 A, 21V/4,75 A ir 28 V/5 A) yra Klasifikuojami kaip PS3 pagal IEC / EN/UL 62368-1.
Naudokite tik maitinimo jranga ir USB kabelius, kurie atitinka IEC / EN / UL 62368-1 reikalavimus (pvz., temperatdros
gaubto irt.t).

Nenurykite baterijy, nes tai gali sukelti nudegimus. Jei netyéia nurijote baterijas, nedelsdami kreipkités j gydytoja.
JAtsargiai. Karstas pavirsius!* Nelieskite paviriaus ilga laika. (Kontaktas turi trukti ne ilgiau kaip 10 sekundziy.)
ISPEJIMAS. Nesilaikant §iy instrukcijy gali kilti gaisras, galima patirti elektros smigj, suzalojima arba gali bati
padaryta zalos naudotojui, gaminiui ar kitai nuosavyb
1. Prijunkite gaminj prie elektros lizdo, kuris bty arti ir kurj bty lengva atjungti nuo 3altinio.
2. Naudokite patalpose ir tik sausoje vietoje; venkite jkrauti 3alia silumos ir drégmés Saltiniy.
3. Gaminj saugokite nuo skys&iy ir drégmes.
4. Kai nenaudojate, atjunkite gaminj nuo KS lizdo.
5. Nelaikykite prietaiso labai karstose ar labai altose vietose. Rekomenduojama naudoti prietaisa kambario
temperatiroje.
6. Nenaudokite, jei yra matomy gaminio defekty.
7. Nebandykite tvarkyti, keisti arba ardyti gaminio.
8. Naudojant , Belkin® nerekomenduota ar neparduota kabelj arba priedus gali padideti gaisro, elektros smiigio,
suzalojimo ar Zalos gaminiui rizika.
9. Prietaisa laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje, kad jie su juo nezZaisty.
Démesio. Jei kyla gaminio jimo problemy, jo ite, atjunkite gaminj nuo KS elektros lizdo ir pagalbos
kreipkites j ,Belkin®.
Naudojimo salygos: 0 -35°C.
Supaprastinta ES atitikties deklaracij
Mes, ,Belkin International, Inc.“, vien tik misy atsakomybe pareiskiame, kad gaminiai, su kuriais susijusi $i
deklaracija, atitinka EMS direktyva 2014/30/ES, Zemosios jtampos direktyva 2014/35/ES ir (ES) 2015/863 RoHS
direktyva 2011/65/ES (nauja redakcija).
Visas ES atitikties deklaracijos tekstas pateiktas interneto adresu www.belkin.com/doc.
SALINIMO INFORMACIJA NAUDOTOJUI
Del informacijos apie gaminio §alinima zr. http://www.belkin.com/uk/weee-regulations/.

i Europos i y 2012/19/ES dél elektros ir elektroninés jrangos atlieky (EE|A) 14
straipsniu ir pagal jj.
Ant jrangos parodytas perbrauktos Siuksliy dezés simbolis nurodo, kad pasibaigus jrangos naudojimo laikui
gaminys turi bati
surenkamas atskirai nuo kity atlieky.
Todel bet koks gaminys, kurio naudingo naudojimo laikas baigési, turi biti atiduotas | atlieky Salinimo centrus,
kurie specializuojasi atskiro elektros ir elektroninés jrangos atlieky srityje, arba gra;
Jsigyjant nauja EEJA, remiantis Salyje jgyvendintu 14 straipsniu ir pagal jj.
Reikia uznknnn (mkamajrangos kuri gali bati naudojama véliau bei siunciama perdirbti, apdorotiir Salinti aplinka

du, punkte, nes tai padeda Isvengu ga\lmo nei poveikio aplinkai ir

sveikatai bel i inés jrangos daliy ir pakartollm
Naudotojo piktnaudziavimas Salinant gaminj nulems administraciniy sankcijy taikyma pagal galiojanéius

pradarimo ar jplésimo. Ant
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TULIPALON TAI HENKILOVAHINKOJEN VAARAA KOSKEVAT OHJEET

TARKEITA TURVALLISUUSOHJEITA

TALLENNA NAMA OHJEET

VAROITUS: Tat4 tuotetta kaytettaessa on aina noudatettava perusturvaohjeita mukaan lukien seuraavat ohjeet:

Lue mukana toimitetut kayttohjeet siséltden latausohjeet sek tiedot tuotteen vahimmeis- ja enimméisiampdtiloista.
on tarkkaa valvontaa, kun tuotetta kaytetaan lasten liheisyydessé

tal lasten toimesta.

Vain slsakayltcon ]a kulvlln tiloihin. Al3 altista varavirtaldhdetté sateelle tai lumelle. Pida varavirtaldhde kaukana
asta palavasta kaasusta, kosteudesta, vedesté tai muista nesteista.

Varavirtaldhteen kaylto muulla kuin tassa omeessa suositellulla tavalla voi aiheuttaa tulipalon tai henkilévahinkojen

vaaran.

Virtapankki tuottaa [ampé latauksen aikana. Lataa aina hyvin iimastoidussa tilassa. Al4 lataa tyynyjen tai peittojen
ala, laukun siséllé tai syttyvila pinnoilla.
ki iné on nakyvi vikoja tai jos se on kastunut tai vahingoittunut tai sité on muutettu
tai

yksen ja/tai Ota yhteytté ja
tai Belkiniin saadaksesn apua.
Alé pura, avaa, polta tai maalaa laita i iin tai aseta vieraita esineita
varavirtaldhteen Sis‘aén
Al kay yli sen ni i . Ni i ylil voivat aiheuttaa tulipalon tai

ytd
henkllovahlnkolen vaaran.
Al altista virtalahdetta tulelle tai liian korkealle lampdtilalle. Tulipalo tai yli 100 °C:een lampétila voivat aiheuttaa
rajahdyksen.

iz altista ille iskuille, kuten isulle tai
Valta pudottamasta tai asettamasta raskaita esineit varavirtalanteen péle.
i3 oikosulje varavirtalshdetta tai sailyta sité pi iassa, jossa se voi joutua oikosulkuun muiden metallisten tai

johtavien esineiden kanssa.

Kaapeh/USE -C (20V/5A, 21V/4 ,75A ja 28\//5A) on Iuoklteltu PS3:ksi IEC/EN/UL 62368-1:ss4. Kéyta vain sellaisia
Iamena ja USB: jotka tayttavat IEC/EN/UL 62368-1:n vaatimukset (esimerkiksi

ja paloturvalli ine.).

Al niele paristoja. Nielemisesta voi aiheutua ja. Jos paristo on nielty vahingossa, hakeudu heti lakarin

hoitoon.

“Varoitus: Kuuma pinta!” Al kosketa pintaa pitkéan. (Kosketusaika saa olla enintéan 10 sekuntia,)

VAROITUS: Néiden ohjeiden noudattamatta jattaminen voi aiheuttaa tulipalon, sahkéiskun, loukkaantumisen tai

vahingoittaa kéyttajaa, tuotetta tai muuta omaisuutta.

1. Kytke tuote pistorasiaan, joka on lahells ja joka on helppo irrottaa virtalahteests.

2. Kéyta vain sisétiloissa ja kuivassa paikassa. Valtd lataamista Iampo- ja kosteusldhteiden lahella.

3. Pidé tuote kaukana nesteisté tai kosteudesta.

4. Irrota tuote pistorasiasta, kun sits ei Kéytet.

5. Al séilyta laitetta erittain kuumassa tai kylmassa paikassa. On kayttaa laitetta

6. Ala kayta tuotetta, jos havaitset siina nakyvia vikoja.

7. K yrité huoltaa, muokata tai purkaa tuotetta.

8. Muiden kuin Belkinin i ien tai myymien

hkois isen tai tuotteen

9. Pidé laite lasten ulottumattomissa, jotta lapset eivat voi leikki silla.

Huomio: Jos sinulla on ongelmia tuotteen kanssa, keskeyté sen kéyttd, irrota tuote pistorasiasta ja ota yhteytta

Belkinin asiakastukeen.

Kayttoolosuhteet: 0° C-35° C.

Kaytts voi liséta tulipalon,

Y EU
Me Belkin International, Inc i etté tuotteet, joita tdmé vakuutus
2014/30/EU, pit itedi iivin 2014/35/EU ja (EU) 2015/863 RoHS-
n 2011/55/EU (uudelleenlaadlttuh maarayksia.
teksti on luettavissa seuraavassa Internet-

osoitteessa: www.belkin.com/doc

HAVITTAMISTA KOSKEVAT TIEDOT KAYTTAJALLE

Lisatietoa tamén laitteen havittamisesta on sivulla http://www.belkin.com/uk/weee-regulations/

S&hko- ja elektroniikkalaiteromusta annetun Euroopan parlamentin direktiivin 2012/19/EU 14 artiklan mukaisesti.
Laitteessa nakyva roskakorin viivoitettu symboli osoittaa, ettd kayttsian paattyessa tuote on kerattava erillaan
muusta jatteests.

Nain ollen tuotteen, jonka kéyttdiki on paattynyt, on sahko- ja r
ikoit jate tai ja ji uuden WEEE-dil iivin mukaisen séhko-
tai i oston &14 artiklan i kuin se on pamu Aytantoon maassasi.

Kiomratoits ssiteltaviiks ja hi vt jen laitteiden

niiden my¢ 60 varten aristoystava tavallaehkalseeosa\laan mahdolllsla
kielteisia ymparisto- jan T ja optimoi elektroniil kierratyksen ja
uudelleenkéytén.

Jos kéyttéja havittaa tuotteen vaérin, voimassa olevan lainséddénnon mukaisia

BbJIFAPCKU

UHCTPYKLWUW, OTHACALLM CE A0 PUCK OT MOXKAP NI HAPAHSIBAHE HA XOPA

BAXXHU MHCTPYKLINM 3A BE3OMACHOCT

3AMA3ETE TE3U UHCTPYKUMUN

MPEAYNPEX/AEHVE: Mpy 13n0n38ae Ha 1031 NPOAYKT B1HATM TPsGBa 43 Ce CNa3Bar OCHOBHUTE NPEANA3HI MEPKM, KOUTO
BKIIONBAT CMERHOTO:

Mons,, MpOUETETe UHCTPYKUMUTE 3 EKCNOTALIR, BKTIOMMTENHO MHCTPYKLMTE 3a 3apEXAaHE, U MHGbOpMaLVsTa 3a
MUHVIMaNHaTa U MaKCHManHa paBoTHa TEMNEpaTypa, KOWTO Ca MIPEAOCTABEHM 336AHO C BbHLLHATa 6aTepws.

32 43 Ce HAMAV PUCKBT OT HApaHABAHE, € HEOBXORMM CTPOT HAA3OP, KOTATO TO3 MPOAYKT CE M3NON38a 8 MU3OCT A0 ACUa
unv ot peua

Camo 32 yNOTpeGa Ha 3aKPUTO 1 CYXO MACTO. He u3naraiire BbHIHATa GaTepus Ha BHIAEVICTBNETO Ha AbXA WAV Char. [lpbxTe
BbHLHaTa 6aTepua danede OT U3TOUHMLMN Ha TONMMHA, NPAKA CbHUEBa CBETNNHA, BL3NNAMEHVM ra3, BNara, BOAA MW Apyr
TeuHoCTA.

V13110N1383HETO Ha BbHLIHATA 6ATEPMA MO HAUMH, KOWTO HE € NPENOPBYaH B HACTOSILYMTE MHCTPYKLYM, MOXKE A3 AOBEAE 4O PUCK
OT NOXap WNW TENECHY HapaHABaRM.

Mpv 33pexaaHe Ha BbHLIHaTa BaTepyts Ce OTANA TONAUH. BUHark jire Ha aobpe wscro. He
1100 Bb3MNABHMLM, O4EAN, BLTPE B YHTATa UNM BLPXY 3ANANAMM NOBLPXHOCTH.

He v3non3saiire BbHIIHATa GaTepus, ako MMa BUAMMM AeheKTH UV ako e Guna unn




32 Aa ce NpeAnasuTe OT TOKOB YAAp, EKCMNO3MA U/WA HapaHsBaHe. CBbPIKeTe Ce C THProBeLa, ybHOMOLLeHIS NpeacTasuTen
wnw Belkin 3a ceaeiicreve.

He pasrnobssaiire, He OTBapAVTe, He NOCTABAINTE B MIKPOBL/HOBA NeuKa, He U3rapsiTe, He GOSAVICBaNTE TO3M MPOAYKT 1 He
NOCTaBAVATE UXAY IPEAMETH B Hes.

He u3non3ealire BLHILHAT GATEPHA C MOLLHOCT, n Ha vaxopuTe Hay
HOMMHA/NHATa CTOMHOCT MOXe 13 0BE/E A0 PUCK OT NOXap MW HapaHsBaHe Ha Xopa.
He w3naraiite BbHWHaTa GaTepus Ha OTbH Mni paTypa. M3narawero Ha sb3neit Ha OrbH UM

TemnepaTypa Hag 100 C MO 12 AOBEAE A0 EKCIO3NA.
He w3naraiiTe BbHUIHATa 6aTePIs Ha MEXaHNMUHY BL3ENCTBIA KaTO CMAUKBaHe, OrbBake, NIPOBBaHE NN pa3pa3sake.
W3Bsreaiire aa v3nyckaTe BbHLIHATa 6aTepusl N 4 NOCTABATE BLPXY HER TEXKN NPEAMETH.
He flonycKaiiTe KbCo CbeAMHEHME Ha BbHLIHATa BaTEPUs 1 He A CLXPaHABAIITE B CbA, KL/IETO MOXKE A3 BL3HUMKHE KbCO
CbeAMHEHME, C APYIY METANHM MM NPOBOAALLM NPEAMETH.
Ka6ent/USB-C (20 V/5 A, 21V/4,75 A 11 28 /5 A) ca KaTeropusupariy kato PS3 8 IEC/EN/UL 62368-1. M3nonssaiite camo
0BopyaBaHe 3a Npviemare Ha 3axpaHBaHe 1 USB KaBeny, KOWTO OTFOBApAT Ha M3MCKBaHMsTa Ha IEC/EN/UL 62368-1 (Hanpumep
W3MCKBaHe 3a TeMMepaTypa, 3NCKBaHe 3a OrHeynopeH Kopyc 1 Ap.)
He nornbujaiiTe GaTepuunTe, Thil KaTo TOBa MOXKE Aa A0BEAE A0 M3rapaHMs. My CYUalTHO NOTNBLLaHE Ha GaTepy HesabasHo
NOTBpCETE MEANLIHCKa NOMOLLY
BHIMaHVe: Fopelija NoBLPXHOCT!* He 10KOCBaiATE NOBLPXHOCTTa 33 ALABT NEpUOf OT BpeMe. (BpemeTo Ha gonup Tpabea na e
110-ManKo OT 10 CekyHAM.)
MPEAYNPEX/AEHME: HecnassaHero Ha Tesy MHCTPYKLIAN MOXe 2 0BELE 0 NOXaP, eNeKTPUUECK YAap, HapaHsiBaHe i
YBpexpaHe Ha NOTpe6UTENs, Ha MPOAYKTA WM Ha APYTO UMYLLECTEO.
1. CBbPIXKETe NPO/lYKTa Kb eNEKTPUUECKY KOHTAKT, KOITO & HAGNM30 1 € NECeH 32 M3KNIOUBAHE OT U3TOUHMKA.
2. V13n0N38aiiTe CaMo Ha 3aKPUTO 1 Ha CyX0 MACTO; V136sireaiiTe 3apesziare B 611130CT 40 M3TOUHMLI Ha TONAMHA 1 BNBXHOCT.
3. CoxpaHsBaiiTe NPOAYKTa AaNeY OT BCAKAKBY TEUHOCTY MAV BRara.
4 iiTe npopykTa ot KOHTaKT, KOraTo He e M3non3sa.
5. He ChxparaBaiiTe YCTPOMCTBOTO CV Ha MHOIO FOPELLM WAV MHOTO CTyAeHY MecTa. Mpenopbusa ce yCTPoMCTBOTO Aa ce
W3NON3Ba NPV CTaiiHa TemnepaTypa.
6. He u3non3saiie, ako no NPOAYKTa UMa BUAVMM AediekTu.
7. He ce onuTBaiiTe 12 peMOHTMpaTe, MOAMGMLMpaTE MY pa3robsBaTte NPoAyKTa.
8. M13n0N1383HETO Ha KaBen 1AM aKcecoapu, KOUTO He Ca NPenopbuaHk uny npoaasani ot Belkin, Moxe aa AoBene 40 NOBYLLEH
pUCK oT noXap, puecky ynap, i Ha npoaykTa.
9. MazeTe T08a yCTPOIICTBO fAaneve OT Aewa, 33 43 I NPEANA3ATE OT UTPa C HTO.
BHVMaHVe: Ako MaTe NPOBeMM C NPOAyKTa, MONSA, NPEKpATETe M3MON3BAHETO MY, U3KMIOUETE FO OT ENEKTPUUECKNSA KOHTAKT
1 ce cevpxere ¢ Belkin 3a cuaeiicTane.
PaGoTHm ycnosus: o° C 10 35° C.
Onpocrena EC aeknapauus 3a cboTBeTCTBUE
Hute, Belkin International Inc., aAeknapvpame Ha CB0s OTFOBOPHOCT, Ye NPOAYKTHTE, 33 KOUTO Ce OTHACA Ta3n AeKNapauns,
ca B cvoTBeTCTBME C [IMpeKTHBa 2014/30/EC 0THOCHO EMC, [lnpekTiBa 2014/35/EC OTHOCHO @N1eKTPUHECKM ChbOPbXeEHNS,
npeqHasHaueHV 3a 3MON3BaHeE B ONPeAENeHM TPaHMLIM Ha HanpexeHHeTo, pekTysa (EC) 2015/863, kakTo v lupekTnsa
2011/65/EC OTHOCHO OFpaHIMUEHIETO 32 yNOTPEGaTa Ha OMPe/ENEH ONACHM BELLIECTEA B ENEKTPUUECKOTO 11 €N1EKTPOHHOTO
o6opyneare (RoHS)(npepaGoTeH Tekcr).
MbAHAT TekeT Ha EC feknapaLiaTa 3a COTBETCTBIE MOKETE A2 HAMEPUTE Ha CReaHMA uHTepHeT anpec: www.belkin.
com/doc.
MH®OOPMALIUS 3A MO OTHOCHO TO
3a MHGOPMALYA OTHOCHO YHULLOXABAHETO HA NPOAYKTa, MONA, HanpaseTe cnpaska Ha http://www.belkin.com/uk/
weee-regulations/
B CbOTBETCTBME C UneH 14 0T [IupeKTnBa 2012/19/EC Ha EBPONENCKIA NApNaMEHT OTHOCHO OTNaABLM OT eNEKTPUUECKD 1
enekTpoHHo o6opyasare (OEEO).
CumBonsT Ha 2 Kodya 33 6OKNYK, BLpXY , M0Ka38a, ve B Kpas Ha NONE3HMS My XUBOT
NPOAYKTET TpAGBa Aa Ce CHEMPa OTAENHO OT APYTUTE OTNAABUM.
Mopany ToBa BCHUKM MPOYKTH, YMITO NONE3EH XUBOT € U3TeKbA, TpA6Ba A2 BbAAT NPeAaAeHY B LIEHTPOBE 32

Ha oTnaaLUM, Cb6VpaHe Ha OTNALLM OT ENEKTPUUECKO U ENEKTPOHHO
o060pyaBaHe, nNu Aa 6baaT BbPHATH Ha n:proeeua npy 3akynysate Ha HoBo OEED, CbINACHO 1 B CLOTBETCTBHE C UneH 14,
KaKTO Ce npunara e Abpxasara.

MOAXOASLIOTO Pa3AenHo ChBMpaHe 33 MOCNEABALLIO HOBO Ha 3a
06paGoTka 1 U3XBLPNAHE N0 EKONOTOCHOBPA3EH HAUMH, AONPUHAC 32 NPEAOTBPATSBAHE HA BLIMOXKHIA HETaTUBHM ebeKTI
BbPXy OKONHaTa CPEAa U 3APABETO, KAKTO 1 33 W nosTOpHO Ha KOMMOHeEHTHTE,

KOWTO CHCTaBNABAT ENEKTPOHHOTO 06OPYABaHE.
HenpasuAHOTO M3XBbPNAHE Ha POAYKTA OT CTPaHa Ha NOTPEBUTENs BK/IOUBA NPUNATAHE HA BAMMHICTPATUBHH CaHKLIMK
CbrNacHO AeMCTBALLOTO 3aKOHOAATENCTBO.

HRVATSKI

UPUTE KOJE SE ODNOSE NA OPASNOST OD POZARA ILI OZLJEDA OSOBA

VAZNE SIGURNOSNE UPUTE

‘SPREMITE OVE UPUTE

UPOZORENJE: pri uporabi ovog proizvoda uvijek slijedite osnovne miere opreza, ukljuéujuci mjere navedene u
nastavku:
Progitajte upute za uporabu, uklju€ujucii upute za punjenje, te informacije o minimalnim i maksimalnim radnim
temperaturama isporuene s ovim prijenosnim punjacem.

Da bi se smanjio nzlk od ozljeda, potreban je strogi nadzor kada se proizvod upotrebljava u blizini djece ili kada ga
upotrebljavaju djec:

Samo za upotrebu u zatvoremm i suhim prostorima. Nemojte izlagati punjaé kisi ili snijegu. DrZite prijenosni punjaé
dalje od izvora topline, izravne sunceve svjetlosti, zapaljivih plinova, vlage, vode ili drugih tekucina.

Uporaba prijenosnog punjaca na nacin koji nije preporuéen u ovim uputama moZze dovesti do opasnosti od poZara

ili ozljeda.

Prijenosni punjaé ¢e stvarati toplinu tijiekom punjenja. Uvijek punite u dobro prozragenom podruéju. Nemojte puniti
ispod jastuka, deka, u torbi ili na zapaljivim povrsinama.

Nemojte upotrebljavati prijenosni punjaé ako ima vidljive defekte ili ako je mokar, ostecen ili izmijenjen kako bi se
sprijecila opasnost od strujnog udara, eksplozije i/ili ozljede. Obratite se trgovcu, ovladtenom agentu ili drustvu Belkin
za pomo¢.

Nemojte rastavljati, otvarati, stavijati u mikrovalnu peénicu, spaliivati, bojati niti umetati strane predmete u prijenosni
punjaé.

Nemojte upotrebljavati prijenosni punjaé s naponom vecim od njegovog izlaznog napona. Preopterecenje napona
moze rezultirati rizikom od pozara ili ozljieda osoba

Nemojte izlagati prijenosni punjac vatri ili previsokim temperaturama. Izlaganie vatri ili temperaturama iznad 100 °C
moze izazvati eksploziju.

Nemojte izlagati prijenosni punjac mehanickim udarima i silama kao $to je gnjecenie, savijanje, probijanie il
droblienje. Izbjegavaite ispustanje ili stavijanje teskih predmeta na prijenosni punja

Nemojte prespajati prijenosni punjaé ili ga pohraniti u spremnik gdie bi drugi metalni ili vodljivi predmeti mogli izazvati
kratki Spoj.




Kabel / USB-C1/C2/C3 (20 V/5A,21V /4,75 Ai28 V/ 5 A) Klasificirani su kao PS3 u normi IEC/EN/UL 62368-1.
Upotrebljavajte samo opremu za primanje napajanja i USB kabele koji su u skladu sa zahtjevima norme IEC/EN/UL
62368-1(na primjer, zahtjev za temperaturu, protupozarnu zastitu kugista itd.).

Nemojte gutati baterije jer to moZe uzrokovati opekline. Ako slu¢ajno progutate baterije, odmah potrazite lijeénicku
pomoc.

,Oprez: vruéa povrsinal* Ne dodirujte povrsinu dulje vrijeme. (Vrijeme kontakta mora biti kra¢e od 10 sekundi.)
UPOZORENJE: nepridrzavanje ovih uputa moze dovesti do pozara, strujnog udara, ozljede korisnika ili ostecenja
proizvoda ili druge imovine.
1. Prikljugite proizvod u strujnu utiénicu koja je u blizini i koja se jednostavno moze odspojiti od izvora.
2.1 i samou i suhom prostoru; Izbj jte punjenje blizu izvora topline i viage.
3. Drzite proizvod podalje od tekucina ili viage.
4. Iskljugite proizvod iz utiénice za izmjeniénu struju kada se ne upotrebljava.
5. Nemojte pohraniivati uredaj na veoma toplim ili veoma hladnim mjestima. Preporuéuje se da uredaj upotrebljavate
na sobnoj temperaturi.
6. Nemojte i proizvod ako primijetite vidljive
7. Nemojte pokusavati popravljati, izmjeniivati ili rastavijati proizvod.
8. Upotreba kabela ili dodataka koje ne preporucuije il ne prodaje drustvo Belkin moZe dovesti do povecéanog rizika
od pozara, strujnog udara, ozljede ili oste¢enja proizvoda.
9. Drite proizvod izvan dohvata djece kako se ne bi igrala s njime.
Paznja: ako naidete na probleme s proizvodom, prekinite upotrebu, iskljuéite proizvod iz utiénice za izmjeniénu struju
i obratite se drustvu Belkin za pomo¢.
Radnl uvjeti: 0°C do 35°C.

j EU Izjava o
Mi, Belkin International, Inc., pod puncm odgovornoséu izjavljujemo da su proizvodi na koji se odnosi ova

skladu s Di i 2014/30/EU, Direktivom o niskom naponu
2014/35/EU i (EU) 2015/863/EZ te Di i o & uporabe ih opasnih tvari 2011/65/EU
(preinacenom).
Cieloviti tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sliedec¢oj i j adresi: www.belkin.com/do
INFORMACIJE o ZBRINJAVANJU ZA KORISNIKA
Zair o jte http://www.belkin.com/uk/weee-regulations/
U skladu s élankom 14. direktive 2012/19/EU Europskog parlamenta o otpadnoj elektriénoj i elektronickoj opremi
(OEEO).
Prekrizeni simbol kante za smece prikazan na opremi oznaéava da je, na kraju korisnog Zivotnog vijeka, proizvod
potrebno prikupiti
odvojeno od ostalog otpada.
Zato je svaki proizvod koji je dosegao kraj zivotnog vijeka potrebno odnijeti u centre za odlaganje otpada
specijalizirane za odvojeno prikupljanje otpadne elektri¢ne i elektroni¢ke opreme ili ih odnijeti natrag trgoveu pri
Kkupniji novog OEEO-a, u skladu s élankom 14. koji se provodi u drzavi.
Odgovarajuée odvojeno prikuplianje za naknadno pustanje u rad opreme koja se 3alje na recikliranje, obradu i
zbrinjavanje na ekolo$ki prihvatljiv na¢in pridonosi sprie¢avanju mogucih negativnih u€inaka na okoli$ i zdravije te
optimizira recikliranje i ponovnu upotrebu komponenti koje sadrZi elektronicka oprema.
Korisnikovo nepropisno zbrinjavanje proizvoda dovodi do primjene administrativnih sankcija prema vaze¢im
zakonima.

ROMANESTE

INSTRUCTIUNI REFERITOARE LA RISCUL DE INCENDIU SAU DE VATAMARE CORPORALA

INSTRUCTIUNI IMPORTANTE DE SIGURANTA

PASTRATI ACESTE INSTRUCTIUNI

AVERTISMENT: Atunci cand utilizati acest produs, trebuie luate intotdeauna masurile de precautie de baza, inclusiv
urmétoarele:

Cititi instructiunile de utilizare, inclusiv i iunile privind incé il i la ile de
functionare minime si maxime, furnizate impreuné cu bateria externa.

Pentru a evita riscul de vatamare, supravegherea atent este necesara daca produsul este utilizat in preajma copiilor

sau de cétre copil.

Pentru utilizare doar in medii interioare uscate. Nu expuneti bateria externa la precipitatii sub forma de ploaie sau
zapada. Pastrati bateria externa feritd de surse de céldur, de lumina directé a soarelui, de gaze combustibile, de
umezeald, apd sau alte lichide.

Utilizarea bateriei externe in alte moduri decat cele recomandate in aceste instructiuni poate provoca riscul de
incendiu sau de vatamare corporala.

In timpul incarcarii, bateria externa va genera caldura. Incarcati intotdeauna intr-un spatiu bine aerisit. Nu incarcati
sub perne, paturi, in interiorul gentii sau pe suprafete inflamabile.

Nu utilizati bateria externa daca prezlma defecte vizibile sau dacé a fost udat4, deteriorata sau modificata, pentru a
preveni electrocutarea, explozia si/sau ranirea. Pentru asistenta, contactati distribuitorul, agentul autorizat sau Belkin.
Nu in cuptorul cu mi , incinerati, vopsiti sau introduceti obiecte straine
in bateria externa.
Nu utilizati bateria externa daca se depaseste puterea sa nominala de iesire. Puterea de iesire excesiva poate duce
larisc de incendiu sau vataméri corporale.

Nu expuneti bateria externa la surse de foc sau temperaturi ridicate. Expunerea la surse de foc sau la temperaturi de
peste 100 °C poate duce la explozie.

Nu supuneti bateria externa la socuri mecanice precum zdrobirea, indoirea, perforarea sau tocarea. Evitati scaparea
pe jos sau amplasarea obiectelor grele pe bateria externa.

Nu scurtcircuitati bateria extern si nu o depozitati conectata la o priza unde poate fi scurtcircuitats de alte obiecte
metalice sau conductoare electric.

Cablul/USB-C (20 V/5 A, 21V/4,75 A $i 28 V/5 A) sunt clasificate ca PS3 in IEC/EN/UL 62368-1. Utilizati doar
echipament de receptie a puterii i cabluri USB care sunt in conformitate cu cerinta IEC/EN/UL 62368-1(de ex., legat
de temperatura, de carcasa cu protectie impotriva focului etc.)

Nu inghititi baterille, deoarece acest lucru poate provoca arsuri. Dac bateriile sunt inghitite accidental, cereti
asistenta medicala imediat,

LAtentie: Suprafata fierbinte!” Nu atingeti suprafata timp indelungat. (Timpul de contact trebuie s fie sub 10
secunde.)

AVERTISMENT: Nerespectarea acestor instructiuni poate provoca incendil, electrocutare, rénirea utilizatorului,

1. Cuplati dispozitivul la o priza de curent alternativ care se afl4 in apropiere si care permite decuplarea facil.
2. Utilizati doar in spatii interioare si in medii uscate; Evitati incarcarea dispoxzitivului in apropierea surselor de caldura
$i umezeala.

3. Depoxzitati produsul ferit de orice fel de lichide sau umezeala.

4. Decuplati dispozitivul de la priza de curent alternativ cand nu este in functiune.

5. Nu depozitati dispozitivul in locuri foarte calde sau foarte reci. Se recomanda utilizarea la temperatura camerei.

6. Nu folositi dispozitivul, daca acesta prezinté defecte vizibile.

7. Nu efectuati lucréri de mentenants, nu modificati si nu dezasamblati dispozitivul.



8. Ullllzarea cablurilor sau accesorlllor neaulorlzate de Belkin poate creste riscul de incendii, electrocutare, ranire a
u defectare a
9. Nuasati la indemana copillor s, n niciun caz, nu sati coplil s se joace cu dispozitivul.
Atentie: ainta probleme cu i opriti utilizarea, decuplati-I de la priza de curent alternativ si
contactati Belkin pentru asistenta.
Conditii de functionare: intre 0°C si 35°C
ie de i UE simpilifi

Noi, Belkin International Inc., declarm pe proprie raspundere ca produsele, la care se refera aceasta declaratie,
suntin conformitate cu Directiva CEM 2014/30/UE, Directiva privind tensiunea joasa 2014/35/UE si Directiva (UE)
2015/863 RoHS, Directiva 2011/65/UE (reformare).

Textul complet al D de i UE este disponibil la urmatoarea adresa de internet: www.belkin.

INFORMATII PENTRU UTILIZATOR PRIVIND ELIMINAREA PRODUSULUI

For information on product disposal, please refer to http://www.belkin.com/uk/weee-regulations/

in conformitate cu siin temeiul articolului 14 din Directiva 2012/19/UE a Parlamentului European privind deseurile

de echipamente electrice si electronice (DEEE).

Simbolul pubelei cu roti barate cu un X pe care il poarta echipamentul indica faptul c&, la sfarsitul duratei sale

de viata utila,

produsul trebuie colectat separat de alte deseuri.

Pnn urmare, orice produs care a ajuns Ia sfarsitul duratei sale de viata utila trebuie predat centrelor de ehmmare
separata a electrice si u trebuie

resmult distribuitorului la achlZ\tlonarea unui nou DEEE, in conformllale cu siin temeiul articolului 14, astlel cum

afostimplementatin tara.

Colectarea separaté adecvata pentru punerea in functiune ulterioara a echipamentelor trimise spre reciclare,

tratare $i eliminare intr-un mod umediul la refecte negative asupra
mediului i sanatatii si izeaza si reutil care alcd
electronic.

Eliminarea abuziva a produsului de catre utilizator atrage cu sine aplicarea sanctiunilor administrative prevazute
de legislatia in vigoare.

SLOVENCINA

POKYNY TYKAJUCE SA RIZIKA POZIARU ALEBO ZRANENIA OSOB
DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY
UCHOVAJTE SI TIETO POKYNY
VYSTRAHA: Pri pouzivani tohto produktu je nutné vzdy dodrziavat zakladné preventivne opatrenia vratane
nasledujucich:
Precitajte si navod na pouzivanie, pokyny o nabuam ail acie o minimalnej a imalnej preva j teplote,
ktoré st pribalené k tomuto zdroju
Ak sa tento produkt pouziva v blizkosti deti alebo ak ho pouzivajt deti, davajte na ne pozor, aby sa znizilo riziko
zranenia.
Uréené vyhradne na pouzivanie vniitri a na suchych miestach. Nevystavuje tito powerbanku dazdu ani snehu.
Uchovévajte tito powerbanku mimo dosahu zdrojov tepla, priameho sineéného Ziarenia, vybusnych plynov, vihkosti,
vody alebo inych kvapalin.

i xeno powerbanky spo ktory nie je uvedeny v tomto navode, méze spésobit riziko poziaru alebo
zranenia 0sob.
Powerbanka sa bude pri nabijani zahrievat. Vzdy ju nabijajte na dobre vetranom mieste. Nenabijajte pod vankusmi,
prikryvkami, vnitri puzdra alebo na horfavych povchoch.

, ak je viditelne po§ 4 alebo ak bola & $ a alebo upravena, aby ste
predisli razu elekmckym pridom, vybuchu a/alebo zraneniu. Obrétte sa na predajcu oopravneného zastupcu alebo
spolognost Belkin.

Nerozoberajte tito powerbanku, arajte ju, iestiujte ju do mil j rary, ju,
nevkladajte do nej ziadne cudzie predmety.

P so jej vstupny vykon. Prekragovanie tohto vystupného vykonu
moZe sposobit riziko poziaru alebo zranenia os6b

Nevystavujte powerbanku ohiu ani vysokym teplotam. Vystavenie ohriu alebo teplotam prekracujucim 100 °C moze
sposobit exp\ozlu

ko napr. narazom ohybaniu, prerazeniu alebo drveniu.
Chraiite pred padom 2 neumiestriujte na tuto powerbanku tazké predm
aniju jte na miestach, kde moze dojs( k jej skratu inymi kovovymi alebo vodivymi

predmetmi.
Kable/USB-C (20 V/5 A, 21V/4,75 A a 28 V/5 A) su Klasifikované ako PS3 podla IEC/EN/UL 62368-1. Pou:
vyhradne prijimacie zariadenia a kable USB, ktoré spifiaju pczladavky normy IEC/EN/UL 62368-1 (napriklad

ajte

tykajtice sa teploty, ziamej ochrany at
Neprehitajte batérie, mohli by ste si tym sposobit popaleniny. V pripade na sho batérie vyhladaj
Iekarsku pomoc.

Hortci povrch!* y sa povrchu po diht dobu. (Kontaktna doba nesmie trvat dihsie nez
10 sekand.)

VYSTRAHA: Nedodrzanie tychto pokynov méze sposobit poziar, traz elektrickym pridom, zranenie oséb alebo
produktu i inych

1. Zapojte produkt do elekirickej zasuvky, ktora je blizko a umozfiuje jednoduché vytiahnutie.

2. Pouzivajte vihradne v interiéri a v suchych priestoroch; nenabijajte v blizkosti zdrojov tepla alebo vihkosti.

3. Chrarite produkt pred tekutinami alebo vihkostou.

4. Ak sa produkt nepouziva, vytiahnite ho z elektrickej zasuvky.

5. Neuchovavaite toto zariadenie na prilis teplych alebo chladnych miestach. Odporigame pouzivat zariadenie pri

izbovej teplote.

6. Nepouzivajte produkt, ak vykazuje viditelné poskodenie.

7. Nepokisajte sa o servis produktu, neupravu]!e hoaniho nerozoberane

8. Zi\ kablov alebo & Belkin, méZe vyvolat

zvySené riziko poziaru, urazu elektrickym prudom zranenia alebo poskodema produktu.

9. Uchovavaite toto zariadenie mimo dosahu deti a dbajte, aby sa s nim nehrali.

Upozornenie: Ak zaznamenate problémy s tymto produktom, prestaiite ho pouzivat, vytiahnite produkt z elektrickej

Zzasuvky a kontaktujte spoloénost Belkin.

Prevadzkové podmienky: 0 °C az 35 °C

Zjednodusené vyhlasenie o zhode EU

Spolo¢nost Belkin International, Inc., na vlastnu zodpovednost vyhlasuje, Ze tento vyrobok, na ktory sa vztahuje

toto vyhlasenie, je v stilade so smernicou o EMC 2014/30/EU, smernicou o nizkonapétovych zariadeniach

2014/35/EU, smernicou RoHS (EU) 2015/863, smernicou 2011/65/EU (prepracované znenie).

Uplny text Vyhlasenia o zhode EU je dostupny na tejto internetovej adrese: www.belkin.com/doc

INFORMACIE O LIKVIDACII PRE POUZIVATELOV

Informécie o likvida yrobku najdete na adrese http://www.belkin.com/uk/weee-regulations/




Podla &lanku 14 smernice Eurépskeho parlamentu 2012/19/EU o odpade z elektrickych a elektronickych zariadent
(OEEZ).

Symbol preéiarknutého smetného kosa uvedeny na zariadeni oznacuje, Ze tento produkt sa musi po ukonéeni
Zivotnosti likvidovat oddelene od domového odpadu.

Kazdy produkt po ukonéeni Zivotnosti preto musi byt
zber elektrickych a elektronickych zariadeni alebo vr:
14 smernice OEEZ zavedenej v danej krajine.

wvzdany do zbernych centier $pecializovanych na osobitny
predajcovi pri nakupe nového produktu, a to podfa &lanku

Adekvatny samostatny zber na nasledné ie zariadeni a
likvidaciu 5 prispieva k prevencii moznych negativnych vplyvov
na Zivotné ie a zdravie a izuj aciu a opatovné pouzitie komponentov z elektronickych
zariadeni.

Nespravna likvidacia produktu zo strany
platnych pravnych predpisov.

moze vyvolat i inis i sankcii podla

‘SLOVENSKI JEZIK

NAVODILA, KI SE NANASAJO NA NEVARNOST POZARA ALI TELESNIH POSKODB
POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA
TA NAVODILA SHRANITE
OPOZORILO: Pri uporabi tega izdelka je treba vedno upostevati naslednje osnovne previdnostne ukrepe:
Preberite navodila za uporabo vkljuéno z navodili za polnjenje ter informacije o najmanisi in najve&ji obratovalni
temperaturi, prilozene izdelku.
Pri uporabi izdelka v blizini otrok ali kadar ga uporabljajo otroci, je potreben nadzor, da prepreéite nevarnost poskodb.
Samo za notranjo uporabo in suha mesta. Prenosne polnilne postaje ne izpostavljajte deju ali snegu. Prenosne
polnilne postaje ne priblizevati virom toplote, neposredni sonéni svetlobi, vnetljivim plinom, vlagi, vodi ali drugim
tekoginam.
Uporaba prenosne polnilne postaje na nagin, ki ni priporogen v teh navodilih, lahko vodi do nevarnosti pozara ali
telesnih poskodb.
Prenosna polnilna postaja se med polnjenjem moéno segreje. Vedno jo polnite v dobro prezragevanem prostoru. Ne
polnite je pod vzglavniki, odejami, v torbici ali na vnetljivih povrsinah.
Ne uporabljajte prenosne polnilne postaje, ce ima vidne poskodbe ali €e je bila mokra ali poskodovana oz.

da zaradi udara, eksplozije in/ali telesnih poskodb. Za pomo¢ se
obrnite na ali ali podjetie Belkin.
Prenosne polnilne postaje ne razstavijajte, odpirajte, vstavijajte v mikrovalovno peico, seZigajte, barvajte ali vanjo
vstavljajte tujkov.
Upostevaite najve&jo izhodno moé prenosne polnilne postaje. Prekomerna izhodna moé lahko povzroéi nevarnost
pozara ali telesnih poskodb.

Prenosne polnilne postaje ne gnju ali visoki i, it ognju ali inad 100
°C lahko povzroéi eksplozijo.
Prenosne polnilne postaje ne kot so stiskanje, zvijanje, prebijanje ali

drobljenje. Pazite, da vam prenosna polnilna postaja ne pade na tla in nanjo ne postavijajte tezkih predmetov.
Prenosne polnilne postaje ne kratko vezati ali jo hraniti v vsebniku, kjer bi lahko prislo do kratkega stika zaradi drugih
kovinskih ali prevodnih predmetov.

Kabel/izhodi USB-C (20 V/5 A, 21V/4,75 A in 28 V//5 A) so razvr§€eni kot PS3 v [EC/EN/UL 62368-1. Uporabljajte
samo elektriéno opremo in kable USB, ki ustrezajo standardu IEC/EN/UL 62368-(na primer temperatura, zahteva za
pozarno ohisje itd.).

Ne pogoltnite baterij, ker lahko to povzroéi opekline. Ce po nesreéi pogoltnete baterije, nemudoma poiséite
zdravnisko pomog.

»Pozor: vro&a povrsinal« Povréine se ne dotikajte za dlje ¢asa. (Cas stika mora biti krajsi od 10 sekund.)

OPOZORILO: Neupostevanije teh navodil lahko vodi do poZara, elektri¢nega udara, poskodb ali Skode za
uporabnika, na izdelku ali drugi lastnini

1. Izdelek priklopite v elektriéno vtiénico, ki se nahaja v blizini in kjer ga je mogo&e enostavno izkljuéiti iz vira napajanja.
2. 1zdelek uporabljajte samo v notranijih prostorih in na suhem mestu; izogibajte se polnjenju v blizini virov toplote

ali viaznosti.

3. Izdelka ne izpostavijajte teko€ini ali viagi.

4. Ko izdelka ne uporabljajte, ga je treba izklopiti iz stenske vtiénice.

5. Naprave ne hranite na zelo vrogih ali zelo hladnih mestih. Napravo je
6. 1zdelka ne uporabl]a]le e 0 na njem vidne poskodbe.

7. Izdelka ne servi jaite ali

8. Uporaba kablov ali dodatkov ki jih podietje Belkin ne prodaja in ne priporo&a, lahko vodijo do pove&anega tveganja
za nastanek pozara, elektrinega udara, poskodb ali Skode na izdelku.

9. Izdelek hranite izven dosega otrok, da preprecite, da se ne bi z njim igrali.
Pozor: Ce imate z izdelkom tezave, ga jati, izkljucite ga iz
sluzbo za pomo¢ strankam Belkin.

Obratovalni pogoji: 0 °C do 35 °C.

Poenostavljena EU-izjava o skladnosti

Mi, podjetje Belkin International Inc., na lastno odgovornost izjavljamo, da so izdelki, na katere se nanasa ta
izjava, v skladu z Direktivo o elektromagnetni zdruZljivosti 2014/30/EU, nizkonapetostno direktivo 2014/35/EU in
Direktivo (EU) 2015/863 RoHS 2011/65/EU (Recast).

Celotno besedilo izjave EU o i je navoljo na jem internetnem naslovu: www.belkin.com/doc
INFORMACIJE O ODLAGANJU ZA UPORABNIKA

Zainformacije o odstranitvi izdelka glejte http://www.belkin.com/uk/weee-regulations/

Na podlagiin v skladu s 14. Elenom Direktive 2012/19/EU Evropskega parlamenta o odpadni elektri¢niin
elektronski opremi (OEEO).

Simbol prekrizanega zabojnika za odpadke na opremi pomeni, da je treba izdelek po koncu njegove Zivljenjske
dobe odloziti

loéeno od drugih odpadkov.
Zato je treba vse izdelke, ki so dosegli konec svoje Zivljenjske dobe, oddati v centre za odlaganje odpadkov,
specializirane za loéeno zbiranje odpadne elektri¢ne in elektronske opreme, ali pa jih je treba ob nakupu nove
OEEO v skladu s 14. Elenom, kot se izvaja v drZavi, vrniti trgovcu.

Ustrezno lo&eno zbiranje za nadaljnji zagon opreme, poslane v recikliranje, obdelavo in odstranjevanje na
okolju prijazen naéin, prispeva k preprecevanju morebitnih negativnih ucinkov na okolje in zdravie ter optimizira
recikliranje in ponovno uporabo komponent, ki sestavljajo elektronsko opremo.

Neprimerno odlaganije izdelka s strani uporabnika vklju€uje uporabo upravnih sankcij v skladu z veljavno
zakonodajo.

i pri sobni
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EESTI KEEL

JUHISED TULEKAHJU VOI INIMESE VIGASTAMISE OHU KOHTA
OLULISED OHUTUSJUHISED



HOIDKE NEED JUHISED ALLES

HOIATUS: Toote kasutamisel tuleb alati érgida pohilisi ;:
Palun lugege selle akupangaga kaasas olevat i imisjuhi ja teavet minil ja
maksimaalsete téotemperatuuride kohta.

Vigastuste ohu vahendamiseks on vaja hoolikat jarelevalvet, kui seda toodet kasutatakse laste laheduses voi laste

See on méeldud kasulamlseks ainult kulvas kohas ja siseruumides. Arge jatke akupanka vihma v&i lume kétte. Hoidke

akupank eemal otsesest gaasidest, niiskusest, veest, véi muudest
vedelikest.
Akupanga kasutamine sellisel viisil, mida ei ole k& juhendis VGib pd tulekahju- vGi

vigastusohtu inimestele.
Akupank soojeneb laadimise ajal. Laadige seda alati hea ventilatsiooniga kohas. Arge laadige patjade, tekkide all,
rahakoti sees ega tuleohtlikel pindadel.
Arge kasutage akupanka siis, kui sellel on nahtavaid defekte vai kui see on mérjaks saanud véi kahjustatud vai

et véltida ja/voi vigastusi. Abi saamiseks votke lihendust edasimiilija vi volitatud
esindaja voi firmaga Belkin.
Arge demonteerige akupanka ja drge avage seda ega pange mikrolaineahju. Arge tuhastage ja vérvige akupanka ega
lisage sellesse voorkehi.
Arge kasutage akupanka iile selle
tulekahju véi inimeste vigastuste ohtu.
Arge laske akupangal kokku puutuda tulega vai rge jatke seda liiga korge temperatuuriga kohta. Kokkupuude tule vai

rg €100 °C véib

Arge laske p ituda kokku i nagu painutamine, 12
purustamine. Valtige raskete esemete kukkumist akupanga peale ja drge pange raskeid esemeid akupanga pea\e
Arge liihistage akupanka ega hoidke seda hoiukohas, kus teised metallist véi juhtivad esemed vdivad selle liihistada.
Kaabel/USB-C (20V/5A, 21V/4,75A ja 28V/5A) klassifitseeritakse standardis IEC/EN/UL 62368-1 kui PS3. Kasutage
ainult IEC/EN/UL 62368-1 nduetele vastavaid toite vastuvtuseadmeid ja USB-kaableid (nt temperatuurindue,
tulekaitsendue jne).
Arge neelake patareisid, kuna see voib pohjustada pdletust. Patareide kogemata allaneelamisel otsige koheselt
arstiabi.
Ettevaatust! Kuum pind* Arge puudutage pinda kaua. Katsuda voib vahem kui 10 sekundit.
HOIATUS: tulekahju, astusi véi tekitada kahju kasutajale,
tootele voi muule varale.
1. Uhendage toode ldhedalasuvasse pistikupessa, mida on lihtne allikast lahti ihendada.
2. Kasutage ainult siseruumides ja kuivas kohas. Valtige laadimist kuumade ja niiskete kohtade laheduses.
3. Hoidke toode eemal vedelikest ja niiskusest.
4. Uhendage toode vooluvdrgust lahti, kui seda ei kasutata.
5. Arge hoidke oma seadet vaga kuumas véi vaga killmas kohas. Soovituslik on seadet kasutada toatemperatuuril.
6. Arge kasutage, kui mérkate tootel nahtavaid kahjustusi.
7. Arge piitidke toodet hooldada, muuta ega lahti vétta.
8. Kasutades juhet v&i tarvikuid, mida Belkin ei ole tootnud v&i tulekahju, ija
vigastuste ohtu. Samuti suureneb toote kahjustumise risk.
9. Hoidke seda seadet lastele kéttesaamatus kohas, et nad ei saaks selle'a maéngida.
Ettevaatust! Kui teil tekib tootega I6petage selle toode
pistikupesast ja vétke abi saamiseks ihendust Belkiniga.
Tootingimused: 0 ° C kuni 35 °C.
Lil EL

korgem i vGib

Meie, Belkin onal, Inc. | oma ai et tooted, mida see deklaratsioon puudutab,
vastavad EMU iivile 2014/30/EL, madalpinge direktiivile 2014/35/EL ja (EL)
2015/863 RoHS- direktiivile 2011/65/EL (uuesti sGnastatud).

EL-i i taistekst on k3 jargmisel interneti www.belkin.com/doc

KORVALDAMISTEAVE KASUTAJALE

Toote utiliseerimise kohta leiate infot veebilehelt http://www.belkin.com/uk/weee-regulations/

Kooskolas ja vastavalt Euroopa Parlamendi elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete direktiivi 2012/19/EL

(WEEE) artiklile 14.

Seadmel olev labikriipsutatud priigikasti siimbol viitab sellele, et seadme kasutusaja Ippemisel tuleb seade

utiliseerida teistest

jaatmetest eraldi.

Seega tu\eb kasutusaJa Ioppedes toode viia jaatmete kogumispunkti, kus tegeletakse eraldi elektri- ja

6i anda see tagasi edasimiiiijale vastavalt ja koosklas riigis

rakendalud uuendalud eleklr\ 1a eleklroonlkaseadmeleJaalmele direktiivi artiklile 14.

j i VIIS\I Kkor saadetud piisav eraldi
i majusid jatervisele

aitab ara holda

ning
Toote kuritahtlik kérvaldamine kasutaja poolt toob kaasa halduskaristuste kohaldamise vastavalt kehtivatele
seadustele.
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3: (USB-C Aolg / CEE) 5.0V ===3.5A, 9.0V ===3.0A, 12.0V===3.0A, 15.0V===3.0A, 20V ===4.5A



&3 (USB-C #llolz
(PPS) 5.0-21.0V === 4.75A.

(AVS) 9.0-20.0V 5A 15.0-28.0V===5.0A

(USB-A) 5.0V ===3.0A. 9.0V === 2.0A. 12.0V === 1.5A
& &3j(USB-C #H0[2+USB-C ZE+A):
81 90Wh. 18V, 5000mAh

CZE)5.0V===3.0A, 9.0V===3.0A, 15.0V===3.0A, 20.0V===5.0A, 28.0V===5.0A.
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